
Panic Alarm Station
Quick Start Guide
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1. Loud Speaker 2. Panic Button 3. Microphone

5. Audio Output
6. Network

2. Alarm Input
3. External Sounder Output (12V/0.3A)
4. Power Supply Input (12 VDC)

1. Relay Output

Activation
Enter Device Management-Online Device and
search for the online device in iVMS-4200.
It is required to activate the device and set the
password for the first login.

Adding Device
Enter Device Management-Add Device
Enter the device name, IP address, user name, and
password (activation password). Click Add.
Default Port No.: 8000.
Default User Name: admin.

1. Secure the rear panel on the wall with four
supplied screws (PA3.5×25).
2. Seal the screws with water-proof silicone pad.
3. Fix the front panel on the rear panel with four
supplied screws.

1 APPEARANCE

2 WIRING

3 ENROLLMENT

4 INSTALLATION

5 SPECIFICATION

ENGLISH

Audio Input 1-ch high sensitivity omni microphone,
pickup distance:5m

Audio Output
1-ch build-in 3W loud speaker,
1-ch 3.5 mm output

Audio Standard G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS
Protocol TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0, and standard SIP
Tamper-Proof Tampering Alarm

Network Interface 1 RJ45 10M/100M self-adaptive Ethernet
Interface, parts of the model supports PoE

Button 1
Alarm Input 1
Alarm Output 1
Sounder Output 1, 12 V/ 0.3 A
Power Supply 12 VDC
Consumption ≤10W
Operating
Temperature
Installation Type Wall mounting
Operating Humidity 10% to 90%

Dimension (W x H x D)
Weight 700 g

119.2 mm x 195.6 mm x 43.3 mm

Protection Level IP65 and IK10
Network Encryption User login lock and password complexity hint

-25°C to +55°C

User Manual
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1 APPARENCE
1. Haut-parleur 2. Bouton de détresse 3. Microphone

2 CÂBLAGE
1. Sortie du relais
2. Entrée d’alarme
3. Sortie de sirène externe (12 V/0,3 A)
4. Entrée d’alimentation (12 VCC)
5. Sortie audio
6. Réseau

3 ENREGISTREMENT
Activation
Accès à la gestion des appareils - Appareil en ligne et
recherche de l’appareil en ligne dans iVMS-4200.
Il est nécessaire d’activer le dispositif et de définir un
mot de passe lors de la première connexion.

Ajouter un appareil
Rendez-vous dans Gestion des dispositifs-Ajouter un
dispositif
Entrez le nom, l’adresse IP, le nom d’utilisateur et le mot
de passe (mot de passe d’activation) du dispositif.
Cliquez sur Ajouter.
N° de port par défaut : 8000.
Nom d’utilisateur par défaut : admin.

4 INSTALLATION
1. Fixez le panneau arrière au mur à l’aide des quatre vis
fournies (PA3.5×25).

2. Étanchéifiez les vis à l’aide d’une couche de silicone
étanche.

3. Fixez le panneau avant au panneau arrière à l’aide des
quatre vis fournies.

SPÉCIFICATIONS5

FRANÇAIS

Entrée audio

Sortie audio

Interface réseau

Température de
fonctionnement

Touche

Entrée d’alarme

Sortie d’alarme
Sortie de sirène
Alimentation électrique
Consommation

Type d’installation

Humidité de fonctionnement

Niveau de protection

Chiffrement réseau

Dimensions (L x H x P)

Poids

Norme audio

Protocole

Protection anti-sabotage

Microphone omnidirectionnel haute sensibilité
1 canal, distance de capture : 5 m

Haut-parleur intégré 3 W/1 canal,
Sortie 3,5 mm 1 canal

1 interface Ethernet auto-adaptative RJ45 10 Mbits/s
/100 Mbits/s, les pièces du modèle prennent en charge le
PoE

-25 à 55 °C

1

1

1
1, 12 V / 0,3 A
12 V CC
≤ 10 W

Montage mural

10 à 90 %

IP65 et IK10
Conseil sur le verrouillage de connexion des utilisateurs et
sur la complexité des mots de passe
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 et SIP standard

Alarme de sabotage

1 AUFBAU
1. Lautsprecher 2. Paniktaste 3. Mikrofon

2 VERKABELUNG
1. Relaisausgang
2. Alarmeingang
3. Ausgang für externe Sirene (12 V/0,3 A)
4. Stromversorgungseingang (12 V DC)
5. Audioausgang
6. Netzwerk

3 REGISTRIERUNG
Aktivierung
Rufen Sie Geräteverwaltung - Online-Gerät auf und
suchen Sie das Online-Gerät in iVMS-4200.
Es ist erforderlich, das Gerät zu aktivieren und das
Passwort für die erste Anmeldung einzustellen.

Gerät hinzufügen
Rufen Sie Geräteverwaltung - Gerät hinzufügen auf
Geben Sie den Gerätenamen, die IP-Adresse, den
Benutzernamen und das Passwort
(Aktivierungspasswort) ein. Klicken Sie auf Add.
Standard-Port-Nr.: 8000.
Standard-Benutzername: admin.

4 INSTALLATION
1. Befestigen Sie die Rückwand mit vier mitgelieferten
Schrauben an der Wand (PA3.5×25).

2. Dichten Sie die Schrauben mit wasserfestem
Silikonpolster ab.

3. Befestigen Sie die Frontblende mit vier mitgelieferten
Schrauben an der Rückwand.

5 TECHNISCHE DATEN

DEUTSCH

Audioeingang

Audioausgang

Netzwerkanschluss

Betriebstemperatur

Taste

Alarmeingang

Alarmausgang
Sirenenausgang
Spannungsversorgung
Leistungsaufnahme

Installationsart

Betriebsluftfeuchtigkeit

Schutzklasse

Netzwerkverschlüsselung

Abmessungen (B x H x T)

Gewicht

Audio-Standard

Protokoll

Sabotagesicherheit

1-kanaliges ungerichtetes Mikrofon mit hoher
Empfindlichkeit, Aufnahmereichweite: 5 m

Integrierter 1-Kanal 3-W-Lautsprecher,
1-kanaliger 3,5-mm-Ausgang

1 RJ45 10M/100M, selbstanpassende
Ethernet-Schnittstelle, Teile des Modells unterstützen PoE

-25 °C bis +55 °C

1

1

1
1, 12 V / 0,3 A
12 V DC
≤10 W

Wandmontage

10 % bis 90 %

IP65 und IK10

Hinweis auf Benutzeranmeldesperre und Passwortkomplexität

119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U / PCM / ADPCM / AAC / OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 und Standard-SIP

Sabotagealarm

1 APARIENCIA
1. Altavoz 2. Botón de pánico 3. Micrófono

2 CABLEADO
1. Salida de relé
2. Entrada de alarma
3. Salida de sirena externa (12 V/0,3 A)
4. Entrada de alimentación (12 VCC)
5. Salida de audio
6. Red

3 REGISTRO
Activación
Acceder al dispositivo conectado de gestión de
dispostivos y buscar el dispositivo conectado en
iVMS-4200.
Es necesario activar el dispositivo y establecer la
contraseña en el primer acceso.

Añadir un dispositivo
Entre en Administración de dispositivos-Añadir un
dispositivo
Introduzca el nombre del dispositivo, la dirección IP, el
nombre de usuario y la contraseña (contraseña de
activación). Haga clic en Añadir.
N.º de puerto predeterminado: 8000.
Nombre de usuario predeterminado: admin.

4 INSTALACIÓN
1. Asegure el panel trasero en la pared con los cuatro
tornillos suministrados (PA3.5×25).

2. Selle los tornillos con silicona impermeable.
3. Fije el panel frontal sobre el panel trasero con los
cuatro tornillos suministrados.

5 ESPECIFICACIONES

ESPAÑOL

Entrada de audio

Salida de audio

Conexión de red

Temperatura de
funcionamiento

Botón

Entrada de alarma

Salida de alarma
Salida de sirena
Fuente de alimentación
Consumo

Tipo de instalación

Humedad de funcionamiento

Nivel de protección

Cifrado de red

Dimensiones

Peso

Norma de audio

Protocolo

Antimanipulación

1 micrófono omnidireccional de gran sensibilidad de un
canal: 5 m

Altavoz de 3 W de 1 canal incorporado,
1 salida de 3,5 mm de un canal

1 interfaz Ethernet RJ45 autoadaptativa de 10 M/ 100 M;
partes del modelo admiten PoE

-25 °C a +55 °C

1

1

1
1 (12 V/0,3 A)
12 V CC
≤ 10 W

Montaje en la pared

10 % a 90 %

IP65 e IK10

Bloqueo de sesión de usuario y pista de dificultad de
contraseña
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 y SIP estándar

Alarma de manipulación

1 ASPETTO
1. Altoparlante 2. Pulsante panico 3. Microfono

2 CABLAGGIO
1. Uscita relè
2. Ingresso allarme
3. Uscita suoneria esterna (12 V/0,3 A)
4. Ingresso alimentazione (12 V CC)
5. Uscita audio
6. Rete

3 REGISTRAZIONE
Attivazione
Accedere a Gestione dispositivi-Dispositivo online e
cercare il dispositivo online in iVMS-4200.
Per il primo accesso, occorre attivare il dispositivo e
definire la password.

Aggiunta di un dispositivo
Accedere a Gestione dispositivi-Aggiungi dispositivi
Inserire nome dispositivo, indirizzo IP, nome utente e
password (password di attivazione). Fare clic su Aggiungi.
Porta predefinita: 8000.
Nome utente predefinito: admin.

4 INSTALLAZIONE
1. Fissare il pannello posteriore alla parete utilizzando le
quattro viti in dotazione (PA3.5×25).

2. Sigillare le viti con silicone impermeabile.
3. Fissare il pannello anteriore sul pannello posteriore
con le viti in dotazione.

5 SPECIFICHE

ITALIANO

Ingresso audio

Uscita audio

Interfaccia di rete

Temperatura operativa

Pulsante

Ingresso allarme

Uscita allarme
Uscita suoneria
Alimentazione
Consumo

Tipo di installazione

Umidità operativa

Livello di protezione

Crittografia di rete

Dimensioni (L x A x P)

Peso

Standard audio

Protocollo

Anti-manomissione

Microfono omnidirezionale ad alta sensibilità, un canale.
Distanza pick-up: 5 m

Altoparlante integrato da 3 W, un canale
Uscita da 3,5 mm, un canale

1 interfaccia Ethernet RJ45 10M/100M con adattamento
automatico; PoE parzialmente supportato

Da -25 °C a +55 °C

1

1

1
1, 12 V / 0,3 A
12 V CC
≤10 W

Montaggio a parete

Da 10% a 90%

IP65 e IK10

Blocco accesso utente e indicazione complessità password

119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 e SIP standard

Allarme manomissione



1 ASPETO
1. Altifalante 2. Botão de pânico 3. Microfone

2 CABLAGEM
1. Saída de Relé
2. Entrada de alarme
3. Saída da caixa de som externa (12 V/0,3 A)
4. Entrada de alimentação (12 V CC)
5. Saída de áudio
6. Rede

3 REGISTO
Ativação
Aceda ao menu "Gestão do dispositivo - Dispositivo
online" e pesquise o dispositivo online em iVMS-4200.
É necessário ativar o dispositivo e definir a palavra-passe
para efetuar o primeiro início de sessão.

Adicionar dispositivo
Aceda ao menu Gestão do dispositivo - Adicionar
dispositivo
Insira o nome do dispositivo, o endereço IP, o nome de
utilizador e a palavra-passe (palavra-passe de ativação).
Clique em Adicionar.
Nº de porta predefinido: 8000.
Nome de utilizador predefinido: admin.

4 INSTALAÇÃO
1. Fixe o painel traseiro na parede com os quatro
parafusos fornecidos (PA3.5×25).

2. Vede os parafusos com silicone à prova de água.
3. Prenda o painel frontal no painel traseiro com os
quatro parafusos fornecidos.

5 ESPECIFICAÇÃO

PORTUGUÊS

Entrada de áudio

Saída de áudio

Interface de rede

Temperatura de
funcionamento

Botão

Entrada de alarme

Saída de alarme
Saída da caixa de som
Alimentação elétrica
Consumo

Tipo de instalação

Humidade de funcionamento

Nível de proteção

Encriptação de rede

Dimensões (L x A x P)

Peso

Formato de áudio

Protocolo

Proteção contra adulteração

Microfone omnidirecional de elevada sensibilidade e
1 canal, distância de captação: 5 m

Altifalante integrado de 3W e 1 canal,
Saída de 3,5 mm de 1 canal

1 Interface de Ethernet RJ45 autoadaptativa de
10M/100M, partes do modelo suportam PoE

-25°C a +55°C

1

1

1
1, 12 V/0,3 A
12 V CC
≤10 W

Montagem na parede

10% a 90%

IP65 e IK10

Bloqueio do login de utilizador e sugestão de
complexidade da palavra-passe
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 e SIP padrão

Alarme de adulteração

1 ВНЕШНИЙ ВИД
1. Динамик 2. Кнопка аварийной сигнализации
3. Микрофон

2 ПОДКЛЮЧЕНИЕ КАБЕЛЕЙ
1. Релейный выход
2. Вход сигнализации
3. Выход для внешнего звукового оповещателя
(12 В/0,3 А)

4. Вход питания (12 В пост. тока)
5. Аудиовыход
6. Сеть

3 РЕГИСТРАЦИЯ
Активация
Откройте страницу «Управление устройствами —
Сетевые устройства» и выполните поиск сетевых
устройств в IVMS-4200.
Это необходимо для активации устройства и
настройки пароля для первого входа.

Добавление устройства
Войдите на страницу «Управление устройствами —
Добавить устройство»
Введите наименование устройства, IP-адрес, имя
пользователя и пароль (пароль для активации).
Нажмите «Добавить».
№ порта по умолчанию: 8000.
Имя пользователя по умолчанию: администратор.

4 УСТАНОВКА
1. Прикрепите заднюю панель к стене при помощи
четырех прилагаемых винтов (PA3.5×25).

2. Наденьте на винты водонепроницаемую
силиконовую прокладку.

3. Закрепите переднюю панель на задней панели при
помощи четырех прилагаемых винтов.

5 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

РУССКИЙ

Аудиовход

Аудиовыход

Сетевой интерфейс

Рабочая температура

Кнопка

Вход сигнализации

Тревожный выход
Выход для звукового
оповещателя
Электропитание
Потребляемый ток

Тип установки

Рабочая влажность

Степень защиты

Сетевое шифрование

Размеры (Ш x В x Г)

Вес

Стандарт аудиокодирования

Протокол

Противовзломная защита

1-канальный всенаправленный микрофон с высокой
чувствительностью. Дальность действия: 5 м

Встроенный 1-канальный динамик мощностью 3 Вт,
1-канальный выход 3,5 мм

1 самонастраивающийся интерфейс Ethernet типа RJ45
со скоростью 10/100 Мбит/с, некоторые модели
поддерживают режим PoE

От -25 до +55 °C

1

1

1

1, 12 В/0,3 А

12 В пост. тока
≤ 10 Вт

Настенное крепление

От 10 до 90%

IP65 и IK10
Блокировка после нескольких попыток входа
пользователя и рекомендации по выбору сложного
пароля
119,2 x 195,6 x 43,3 мм

700 г

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 и стандартный SIP

Сигнализация взлома

1 VERSCHIJNING
1. Luidspreker 2. Noodknop 3. Microfoon

2 BEDRADING
1. Relaisuitgang
2. Alarmingang
3. Uitgang externe signaalgever (12 V / 0,3 A)
4. Voedingsingang (12 VDC)
5. Audio-uitvoer
6. Netwerk

3 INSCHRIJVING
Activering
Open Apparaatbeheer - Online apparaat en zoek het
online apparaat in iVMS-4200.
Het is vereist om het apparaat te activeren en het
wachtwoord in te stellen bij de eerste keer aanmelden.

Apparaat Toevoegen
Open Apparaatbeheer - Apparaat toevoegen
Voer de apparaatnaam, het IP-adres, de gebruikersnaam
en het wachtwoord in (wachtwoord voor activering). Klik
op Toevoegen.
Standaard poortnr.: 8000.
Standaard gebruikersnaam: admin.

4 INSTALLATIE
1. Bevestig het achterpaneel aan de wand met de vier
inbegrepen schroeven (PA3.5×25).

2. Dicht de schroeven af met het waterdichte
siliconenkussen.

3. Bevestig het voorpaneel aan het achterpaneel met de
vier inbegrepen schroeven.

5 SPECIFICATIE

NEDERLANDS

Audio-ingang

Audio-uitvoer

Netwerkinterface

Bedrijfstemperatuur

Toets

Alarmingang

Alarm-uitgang
Uitgang signaalgever
Stroomvoorziening
Verbruik

Soort installatie

Bedrijfsvochtigheid

Beschermingsniveau

Netwerkversleuteling

Afmetingen (B x H x D)

Gewicht

Audiostandaard

Protocol

Manipulatiebestendig

1-kan hooggevoelige omni-microfoon; opname-afstand:
5 m

1-kan ingebouwde luidspreker van 3 W,
1-kan 3,5 mm uitgang

1 RJ45 10M/100M zelfaanpassende Ethernet-interface;
onderdelen van het model ondersteunen PoE

-25°C tot +55°C

1

1

1
1, 12 V / 0,3 A
12 V DC
≤ 10W

Wandmontage

10% tot 90%

IP65 en IK10

Vergrendeling aanmelden gebruiker en hint complexiteit
wachtwoord
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 en standaard SIP

Sabotagealarm

1 GÖRÜNÜM
1. Hoparlör 2. Panik Düğmesi 3. Mikrofon

2 KABLOLAMA
1. Röle Çıkışı
2. Alarm Girişi
3. Harici Siren Çıkışı (12 V/0,3 A)
4. Güç Kaynağı Girişi (12 VDC)
5. Ses Çıkışı
6. Ağ

3 KAYIT
Etkinleştirme
iVMS-4200’de Cihaz Yönetimi-Çevrim İçi Cihaz'a girin ve
çevrim içi cihazı arayın.
İlk oturum açma için cihazın etkinleştirilmesi ve parolanın
ayarlanması gerekir.

Cihaz Ekleme
Cihaz Yönetimi-Cihaz Ekle’ye girin
Cihaz adını, IP adresini, kullanıcı adını ve parolayı
(etkinleştirme parolası) girin. Ekle'ye tıklayın.
Varsayılan Port No .: 8000.
Varsayılan Kullanıcı Adı: admin.

4 KURULUM
1. Arka paneli birlikte verilen dört vidayla duvara
sabitleyin (PA3.5×25).

2. Vidaları su geçirmez silikon pedle kapatın.
3. Ön paneli arka panele verilen dört vidayla sabitleyin.

5 ÖZELLİKLER

TÜRKÇE

Ses Girişi

Ses Çıkışı

Ağ Arayüzü

Çalışma Sıcaklığı

Düğme

Alarm Girişi

Alarm Çıkışı
Siren Çıkışı
Güç Kaynağı
Tüketim

Kurulum Türü

Çalışma Nemi

Koruma Seviyesi

Ağ Şifreleme

Boyut (G x Y x D)

Ağırlık

Ses Standardı
Protokol
Kurcalama Korumalı

1 kanallı yüksek hassasiyetli omni mikrofon, alma
mesafesi: 5 m

1 kanallı yerleşik 3W hoparlör,
1 kanallı 3,5 mm çıkış

1 RJ45 10M/100M kendi kendine uyarlanabilen
Ethernet Arayüzü, modelin parçaları PoE’yi destekler

-25°C ila +55°C

1

1

1
1, 12 V / 0,3 A
12 VDC
≤10 W

Duvara montaj

%10 ila %90

IP65 ve IK10
Kullanıcı oturum açma kilidi ve parola karmaşıklığı
ipucu
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS
TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 ve standart SIP
Kurcalama Alarmı



1 VZHLED
1. Reproduktor 2. Tísňové tlačítko 3. Mikrofon

2 ZAPOJENÍ
1. Výstup relé
2. Vstup alarmu
3. Externí výstup reproduktoru (12 V / 0,3 A)
4. Vstup napájení (12 V stejnosm.)
5. Audiovýstup
6. Síť

3 REGISTRACE
Aktivace
Otevřete Správu zařízení online a vyhledejte zařízení
online v iVMS-4200.
Tento krok je třeba k aktivaci zařízení a nastavení hesla
pro první přihlášení.

Přidání zařízení
Otevřete Správu zařízení online
Zadejte název zařízení, IP adresu, uživatelské jméno a
heslo (aktivační heslo). Klikněte na tlačítko Přidat.
Č. výchozího portu: 8000.
Výchozí uživatelské jméno: admin.

4 MONTÁŽ
1. Zadní panel připevněte na zeď pomocí čtyř dodaných
šroubů (PA3.5×25).

2. Zaizolujte šrouby voděodolnou silikonovou krytkou.
3. Upevněte přední panel na zadní panel pomocí čtyř
dodaných šroubů.

5 TECHNICKÉ ÚDAJE

ČEŠTINA

Audiovstup

Audiovýstup

Síťové rozhraní

Provozní teplota

Tlačítko

Vstup alarmu

Výstup alarmu
Výstup reproduktoru
Napájení
Spotřeba

Typ instalace

Provozní vlhkost

Krytí

Šifrování sítě

Rozměry (Š × V × H)

Hmotnost

Zvukový standard

Protokol
Odolné vůči neoprávněné
manipulaci

1kanálový všesměrový mikrofon s vysokou citlivostí,
vzdálenost snímání: 5 m

1kanálový vestavěný 3W reproduktor,
1kanálový 3,5mm výstup

1 automaticky se přizpůsobující ethernetové rozhraní RJ45
10M/100M, části modelu podporují PoE

−25 °C až +55 °C

1

1

1
1, 12 V / 0,3 A
12 V stejnosm.
≤ 10 W

Montáž na zeď

10 % až 90 %

IP65 a IK10

Zámek přihlášení uživatele a nápověda složitosti hesla

119,2 mm × 195,6 mm × 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 a standardní SIP

Alarm neoprávněné manipulace

1 UDSEENDE
1. Højttaler 2. Panikknap 3. Mikrofon

2 LEDNINGSFØRING
1. Relæudgang
2. Alarmindgang
3. Udgang til ekstern lydenhed (12 V/0,3 A)
4. Indgang til strømforsyning (12 V jævnstrøm)
5. Lydudgang
6. Netværk

3 REGISTRERING
Aktivering
Åbn Enhedsstyring – Onlineenhed, og søg efter
onlineenheden i iVMS-4200.
Du skal aktivere enheden og angive adgangskoden ved
første login.

Tilføjelse af enhed
Gå ind i Enhedshåndtering - Tilføj enhed
Indtast enhedsnavn, IP-adresse, brugernavn og
adgangskode (adgangskode til aktivering). Klik på Tilføj.
Standardportnr.: 8000.
Standardbrugernavn: admin.

4 INSTALLATION
1. Fastgør bagpanelet til væggen med de fire
medfølgende skruer (PA3.5×25).

2. Forsegl skruerne med en vandtæt silikonepude.
3. Fastgør frontpanelet til bagpanelet med de fire
medfølgende skruer.

5 SPECIFIKATION

DANSK

Lydindgang

Lydudgang

Netværksstik

Driftstemperatur

Knap

Alarmindgang

Alarmudgang
Udgang til lydenhed
Strømforsyning
Forbrug

Installationstype

Driftsluftfugtighed

Beskyttelsesniveau
Netværkskryptering
Mål (B x H x D)

Vægt

Lydstandard
Protokol
Manipulationssikker

1-kanals retningsuafhængig mikrofon med høj
følsomhed. Afstand for optagelse: 5 m

1-kanals indbygget 3 W højttaler,
1-kanalsudgang på 3,5 mm

1 RJ45 10 M/100 M selvtilpasset ethernetgrænseflade.
Dele af modellen understøtter PoE

-25 °C til +55 °C

1

1

1
1, 12 V/0,3 A
12 V jævnstrøm
≤ 10 W

Montering på væg

10 til 90 %

IP65 og IK10
Tip til brugerloginlås og adgangskodekompleksitet
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS
TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 og standard SIP
Alarm om manipulation

1 KÜLSŐ MEGJELENÉS
1. Hangszóró 2. Pánikgomb 3. Mikrofon

2 BEKÖTÉS
1. Relékimenet
2. Riasztási bemenet
3. Külső hangjelző kimenet (12V/0,3A)
4. Tápforrás bemenet (12 VDC)
5. Hangkimenet
6. Hálózat

3 REGISZTRÁLÁS
Aktiválás
Lépjen be az Eszközkezelő - Online eszköz menübe és
keresse meg az online készüléket az iVMS-4200
rendszeren.
Az eszközt aktiválni kell, és be kell állítani a jelszót az első
belépéshez.

Eszköz hozzáadása
Lépjen be az Eszközkezelő - Eszköz hozzáadása lapra
Írja be az eszköz nevét, IP-címét, a felhasználónevet és a
jelszót (aktiváló jelszó). Kattintson a Hozzáadás gombra.
Alapértelmezett portszám: 8000.
Alapértelmezett felhasználónév: admin.

4 TELEPÍTÉS
1. Rögzítse a hátlapot a falra négy tartozékcsavarral
(PA3.5×25).
2. Szigetelje a csavarokat vízálló szilikonlappal.
3. Rögzítse az előlapot a hátlapra négy tartozék csavarral.

5 MŰSZAKI ADATOK

MAGYAR

Audiobemenet

Hangkimenet

Hálózati csatlakozó

Üzemi hőmérséklet

Gomb

Riasztási bemenet

Riasztáskimenet
Hangjelző kimenet
Tápellátás
Fogyasztás

Telepítés típusa

Üzemi páratartalom

Védettségi szint

Hálózati titkosítás

Méretek (szél. x mag. x mély.)

Súly

Hangátviteli szabvány

Protokoll

Szabotázsbiztos

1-csatornás nagyfokú érzékenységű irányítatlan mikrofon,
érzékelési távolság: 5 m

1 utas 3 W hangszóró,
1-csatornás 3,5 mm-es kimenet

1 RJ45 10M/100M önadaptív Ethernet csatlakozófelület, a
modell egyes részei PoE támogatással rendelkeznek

-25 °C – +55 °C

1

1

1
1, 12 V / 0.3 A
12 V DC
≤10W

Falra szerelhető

10% – 90%

IP65 és IK10

Felhasználói bejelentkezés és ötlet a jelszó
összetettségére
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0, és standard SIP

Szabotázsriasztás

1 ELEMENTY URZĄDZENIA
1. Głośnik 2. Przycisk alarmu ogólnego 3. Mikrofon

2 POŁĄCZENIA
1.Wyjście przekaźnikowe
2.Wejście alarmowe
3.Wyjście zewnętrznego sygnalizatora akustycznego
(12 V / 0,3 A)

4.Wejście zasilania (12 V DC)
5.Wyjście audio
6. Sieć

3 REJESTRACJA
Aktywacja
Wyświetl stronę Zarządzanie urządzeniami > Urządzenie
online i wyszukaj urządzenie online w oprogramowaniu
iVMS-4200.
Przed pierwszym logowaniem wymagane jest
aktywowanie urządzenia i skonfigurowanie hasła.

Dodawanie urządzenia
Wyświetl stronę Zarządzanie urządzeniami > Dodaj
urządzenie.
Wprowadź nazwę urządzenia, adres IP, nazwę
użytkownika i hasło aktywacyjne. Kliknij przycisk Dodaj.
Domyślny numer portu: 8000.
Domyślna nazwa użytkownika: admin.

4 INSTALACJA
1. Przymocuj panel tylny do ściany czterema
dostarczonymi wkrętami (PA3.5×25).

2. Uszczelnij wkręty wodoodpornymi kołpakami
silikonowymi.

3. Przymocuj panel przedni do panelu tylnego czterema
dostarczonymi śrubami.

5 SPECYFIKACJA

POLSKI

Wejście audio

Wyjście audio

Złącze sieciowe

Temperatura (użytkowanie)

Przycisk

Wejście alarmowe

Wyjście alarmowe
Wyjście sygnalizatora
akustycznego
Zasilanie
Pobór prądu

Typ instalacji

Wilgotność (użytkowanie)

Stopień ochrony

Szyfrowanie sieciowe

Wymiary (szer. x wys. x gł.)

Waga

Standard audio

Protokół

Zabezpieczenie
antysabotażowe

Jednokanałowy mikrofon dookólny o dużej czułości i
zasięgu: 5 m

Jednokanałowy wbudowany głośnik 3 W,
jednokanałowe wyjście 3,5 mm

Adaptacyjne złącze RJ45 Ethernet 10/100 Mb/s; niektóre
modele są wyposażone w złącze PoE

Od –25°C do +55°C

1

1

1

1; 12 V / 0,3 A

12 V DC
≤ 10 W

Montaż ścienny

Od 10% do 90%

IP65 i IK10

Blokada logowania użytkownika i wskazówka dotycząca
złożoności hasła
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U / PCM / ADPCM / AAC / OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 i standard SIP

Alarm sabotażu



1 ASPECT
1. Difuzor 2. Buton de panică 3. Microfon

2 CABLAREA
1. Ieşire releu
2. Intrare alarmă
3. Ieşire sonoră externă (12 V/0,3 A)
4. Intrare sursă de alimentare (12 VDC)
5. Ieşire audio
6. Reţea

3 ÎNSCRIERE
Activare
Accesaţi Gestionare dispozitiv-Dispozitiv online şi căutaţi
dispozitivul online în iVMS-4200.
Este necesar să activaţi dispozitivul şi să setaţi parola
pentru prima autentificare.

Adăugarea dispozitivului
Introduceţi „Gestionare dispozitiv-adăugaţi dispozitiv”
Introduceţi numele dispozitivului, adresa IP, numele de
utilizator şi parola (parola de activare). Faceţi clic pe Add.
Nr. port implicit: 8000.
Nume utilizator implicit: admin.

4 INSTALAREA
1. Fixaţi panoul din spate pe perete cu cele 4 şuruburi
furnizate (PA3.5×25).

2. Etanşaţi şuruburile cu un tampon din silicon
impermeabil.

3. Fixaţi panoul din faţă pe panoul din spate cu cele
4 şuruburi furnizate.

5 SPECIFICAţII

ROMÂNĂ

Intrare audio

Ieşire audio

Interfaţă de reţea

Temperatură de operare

Buton

Intrare alarmă

Ieşire alarmă
Ieşire sondă
Alimentare electrică
Consum

Tip instalare

Umiditate de operare

Nivel de protecţie

Criptare reţea

Dimensiune (L x H x D)

Greutate

Sandard audio

Protocol

Protecţie împotriva
accesului ilegal

Microfon omni de înaltă sensibilitate de 1 canal, distanţa
de preluare: 5 m

Difuzor 3W cu 1 canal încorporat,
Ieşire 1 canal de 3,5 mm

1 Interfaţă Ethernet autoadaptivă RJ45 10 M/100 M, părţi
ale modelului suportă PoE

De la -25 °C până la +55 °C

1

1

1
1, 12 V/0,3 A
12 V CC
≤10 W

Montare pe perete

De la 10% până la 90%

IP65 şi IK10

Blocare autentificare utilizator şi indiciu de complexitate a
parolei
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 şi SIP standard

Alarmă acces ilegal

1 VZHĽAD
1. Reproduktor 2. Tlačidlo Tieseň (Panic) 3. Mikrofón

2 ZAPOJENIE
1. Výstup relé
2. Vstup alarmu
3. Výstup externého reproduktora (12 V/0,3 A)
4. Vstup zdroja napájania (12 V DC)
5. Zvukový výstup
6. Sieť

3 REGISTRÁCIA
Aktivácia
Zadajte Správa zariadení – online zariadenie a v
iVMS-4200 vyhľadajte online zariadenie.
Pri prvom prihlásení je potrebné aktivovať zariadenie a
nastaviť heslo.

Pridanie zariadenia
Zadajte Správa zariadení – pridať zariadenie
Zadajte názov zariadenia, IP adresu, užívateľské meno a
heslo (aktivačné heslo). Kliknite na tlačidlo Pridať.
Predvolené č. portu: 8000.
Predvolené užívateľské meno: admin.

4 MONTÁŽ
1. Pripevnite zadný panel na stenu 4 dodanými
skrutkami (PA3.5×25).

2. Skrutky utesnite vodotesnou silikónovou podložkou.
3. Pripevnite predný panel na zadný panel 4 dodanými
skrutkami.

5 ŠPECIFIKÁCIE

SLOVENČINA

Zvukový vstup

Zvukový výstup

Sieťové rozhranie

Prevádzková teplota

Tlačidlo

Vstup alarmu

Výstup alarmu
Výstup reproduktora
Zdroj napájania
Spotreba

Typ inštalácie

Prevádzková vlhkosť

Trieda ochrany

Sieťové šifrovanie

Rozmery (Š x V x H)

Hmotnosť

Štandard zvuku

Protokol
Zabezpečenie proti
neoprávnenej manipulácii

1-kanálový všesmerový mikrofón s vysokou citlivosťou,
vzdialenosť snímania: 5 m

1-kanálový zabudovaný 3 W reproduktor,
1-kanálový 3,5 mm výstup

1 RJ45 10 M/100 M rozhranie Ethernet s automatickým
prispôsobením, časti modelu podporujú PoE

-25 °C až +55 °C

1

1

1
1, 12 V / 0,3 A
12 V DC
≤ 10 W

Montáž na stenu

10 % až 90 %

IP65 a IK10

Uzamknutie prihlásenia používateľa a pomôcka zložitosti
hesla
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 a štandard SIP

Alarm cudzieho zásahu

1 ΕΜΦΆΝΙΣΗ
1. Ισχυρό ηχείο 2. Κουμπί πανικού 3. Μικρόφωνο

2 ΚΑΛΩΔΊΩΣΗ
1. Έξοδος ρελέ
2. Είσοδος συναγερμού
3. Έξοδος εξωτερικής συσκευής ήχου (12V/0,3A)
4. Είσοδος τροφοδοσίας (12 VDC)
5. Έξοδος ήχου
6. Δίκτυο

3 ΕΓΓΡΑΦΉ
Ενεργοποίηση
Πραγματοποιήστε είσοδο στη Διαχείριση συσκευών -
Συνδεδεμένη συσκευή και αναζητήστε τη συνδεδεμένη
συσκευή στο iVMS-4200.
Για την πρώτη είσοδο είναι απαραίτητη η ενεργοποίηση
της συσκευής και ο ορισμός του κωδικού πρόσβασης.

Προσθήκη συσκευής
Πραγματοποιήστε είσοδο στη Διαχείριση συσκευών -
Προσθήκη συσκευής
Πληκτρολογήστε το όνομα συσκευής, τη διεύθυνση IP, το
όνομα χρήστη και τον κωδικό πρόσβασης (κωδικός
πρόσβασης ενεργοποίησης). Κάντε κλικ στο «Προσθήκη».
Προεπιλεγμένος αρ. θύρας: 8000.
Προεπιλεγμένο όνομα χρήστη: admin.

4 ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗ
1. Ασφαλίστε το πίσω πλαίσιο στον τοίχο με τις τέσσερις
παρεχόμενες βίδες (PA3.5×25).

2. Σφραγίστε τις βίδες με αδιάβροχο επίθεμα σιλικόνης.
3. Στερεώστε το μπροστινό πλαίσιο στο πίσω πλαίσιο με
τις τέσσερις παρεχόμενες βίδες.

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ5

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Είσοδος ήχου

Έξοδος ήχου

Διεπαφή δικτύου

Θερμοκρασία λειτουργίας

Κουμπί

Είσοδος συναγερμού

Αποτέλεσμα συναγερμού
Έξοδος συσκευής ήχου
Τροφοδοσία
Κατανάλωση

Τύπος εγκατάστασης

Υγρασία λειτουργίας

Επίπεδο προστασίας

Κρυπτογράφηση δικτύου

Διαστάσεις (Π x Υ x Μ)

Βάρος

Πρότυπο ήχου

Πρωτόκολλο

Προστασία από παραποίηση

Πανκατευθυντικό μικρόφωνο 1 καναλιού, υψηλής
ευαισθησίας, απόσταση λήψης: 5m

Ενσωματωμένο ισχυρό ηχείο 1 καναλιού 3W,
Έξοδος 1 καναλιού 3,5 mm

1 RJ45 10M/100M αυτοπροσαρμοζόμενη διεπαφή
Ethernet, εξαρτήματα του μοντέλου υποστηρίζουν PoE

-25 °C έως +55 °C

1

1

1
1, 12 V / 0,3 A
12 VDC
≤10W

Επιτοίχια στήριξη

10% έως 90%

IP65 και IK10

Υπόδειξη πολυπλοκότητας κλειδώματος εισόδου και
κωδικού πρόσβασης χρήστη
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 και τυπικό SIP

Συναγερμός παραποίησης

1 IZGLED
1. Zvučnik 2. Gumb za opasnost 3. Mikrofon

2 OŽIČENJE
1. Relejni izlaz
2. Alarm ulaz
3. Izlaz vanjskog zvučnika (12V/0,3 A)
4. Ulaz napajanja (12 VDC)
5. Audio izlaz
6.Mreža

3 PRIJAVA
Aktivacija
Odaberite opciju Upravljanje uređajem – Uređaj na
mreži i pronađite uređaj na mreži u iVMS-4200.
Kod prve prijave potrebno je aktivirati uređaj i postaviti
lozinku.

Dodavanje uređaja
Odaberite opciju Upravljanje uređajem – Dodaj uređaj
Unesite naziv uređaja, IP adresu, korisničko ime i lozinku
(lozinka za aktivaciju). Kliknite opciju Dodaj.
Zadani br. priključka: 8000.
Zadano korisničko ime: admin.

4 POSTAVLJANJE
1. Pričvrstite stražnju ploču na zid s pomoću četiri
isporučena vijka (PA3.5×25).

2. Učvrstite vijke vodootpornim silikonskim jastučićima.
3. Pričvrstite prednju ploču na stražnju ploču s pomoću
četiri isporučena vijka.

5 SPECIFIKACIJE

HRVATSKI

Audio ulaz

Audio izlaz

Mrežno sučelje

Radna temperatura

Gumb

Alarm ulaz

Izlaz alarma
Izlaz zvučnika
Napajanje
Potrošnja

Vrsta postavljanja

Vlažnost

Razina zaštite

Šifriranje mreže

Dimenzije (Š x V x D)

Težina

Zadane postavke zvuka

Protokol

Otporno na neovlaštene
izmjene

1-kanalni višesmjerni mikrofon visoke osjetljivosti,
udaljenost: 5 m

1-kanalni ugrađeni zvučnik snage 3W,
1-kanalni 3,5 mm izlaz

1 RJ45 10M/100M samo-prilagodljivo Ethernet sučelje,
dijelovi modela podržavaju PoE

-25°C do +55°C

1

1

1
1, 12 V / 0,3 A
12 V istosmjerne struje
≤10 W

Zidna montaža

10 % do 90 %

IP65 i IK10

Natuknica o složenosti korisničkog imena za prijavu i
lozinke
119,2 mm x 195,6 mm x 43,3 mm

700 g

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 i standardni SIP

Alarm protiv neovlaštenih izmjena



1 ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД
1. Гучномовець 2. Аварійна кнопка 3. Мікрофон

2 РОЗ’ЄМИ КАБЕЛІВ
1. Вихід реле
2. Вхід сигналу тривоги
3. Вихід для зовнішньої сирени (12 В/0,3А)
4. Вхід живлення (12 В постійного струму)
5. Аудіовихід
6.Мережа

3 РЕЄСТРАЦІЯ
Активація
У iVMS-4200 перейдіть до пункту меню «Керування
пристроями» – «Пристрої онлайн» і здійсніть пошук
пристрою онлайн.
Для першого входу в систему потрібно активувати
пристрій і задати пароль.

Додавання пристрою
Перейдіть до пункту меню «Керування пристроями» –
«Додати пристрій»
Уведіть ім’я пристрою, IP-адресу, ім’я користувача і
пароль (пароль для активації). Натисніть «Додати».
№ порту за замовчуванням: 8000.
Ім’я користувача за замовчуванням: admin.

4 ВСТАНОВЛЕННЯ
1. Прикріпіть задню панель до стіни за допомогою
чотирьох гвинтів, що входять у комплект (PA3.5×25).

2. Загерметизуйте гвинти водонепроникними
силіконовими накладками.

3. Прикріпіть передню панель до задньої панелі за
допомогою чотирьох гвинтів, що входять у комплект.

5 ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

УКРАЇНСЬКА

Аудіовхід

Аудіовихід

Мережевий роз’єм

Робоча температура

Кнопка

Вхід сигналу тривоги

Вихід сигналу тривоги
Вихід для сирени
Живлення
Споживання електрики

Спосіб установлення

Робоча вологість повітря

Ступінь захисту

Шифрування мережі

Розміри (Ш x В x Г)

Вага

Стандарт відтворення
аудіосигналу
Протокол

Захист від пошкодження

1 канал, усеспрямований мікрофон високої чутливості,
відстань спрацювання: 5 м

1 канал, вбудований гучномовець 3 Вт,
1 канал, вихід 3,5 мм

1 роз’єм Ethernet RJ45 10M/100M із
самонастроюванням, окремі моделі підтримують PoE
(передавання електроенергії через Ethernet)

Від -25 °C до +55 °C

1

1

1
1 вихід, 12 В / 0,3 А
12 В постійного струму
≤10 Вт

Монтаж на стіні

Від 10% до 90%

IP65 і IK10

Фіксування імені користувача і підказка щодо
складності пароля
119,2 мм x 195,6 мм x 43,3 мм

700 г

G.711U/PCM/ADPCM/AAC/OPUS

TCP/IP, RTSP, ISUP 5.0 і стандартний протокол SIP

Сигнал тривоги в разі пошкодження
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À propos de ce manuel
Ce manuel fournit des instructions d’utilisation et de gestion du produit. Les images, les tableaux, les figures et toutes les autres
informations ci-après ne sont donnés qu’à titre de description et d’explication. Les informations contenues dans ce manuel sont
modifiables sans préavis, en raison d’une mise à jour d’un micrologiciel ou pour d’autres raisons.Veuillez trouver la dernière
version de ce manuel sur le site Internet de Hikvision (https://www.hikvision.com/).
Veuillez utiliser ce mode d’emploi avec les conseils et l’assistance de professionnels spécialement formés dans la prise en charge
de ce produit.

et les autres marques et logos de Hikvision sont la propriété de Hikvision dans diverses juridictions. Toutes les
autres marques et tous les logos mentionnés appartiennent à leurs propriétaires respectifs.
Clause d’exclusion de responsabilité
DANS LES LIMITES AUTORISÉES PAR LA LOI EN VIGUEUR, LE PRÉSENT MANUEL ET LE PRODUIT DÉCRIT, AINSI QUE SON MATÉRIEL,
SES LOGICIELS ET SES MICROLOGICIELS, SONT FOURNIS « EN L’ÉTAT » ET « AVEC TOUS LES DÉFAUTS ET ERREURS ». HIKVISION NE
FAIT AUCUNE GARANTIE, EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS, MAIS SANS S’Y LIMITER, DE QUALITÉ MARCHANDE, DE QUALITÉ
SATISFAISANTE, OU D’ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER.VOUS UTILISEZ LE PRODUIT À VOS PROPRES RISQUES. EN AUCUN
CAS HIKVISION NE SERA TENU RESPONSABLE POUR TOUT DOMMAGE SPÉCIAL, CONSÉCUTIF, ACCESSOIRE OU INDIRECT, Y
COMPRIS, ENTRE AUTRES, LES DOMMAGES RELATIFS À LA PERTE DE PROFITS D’ENTREPRISE, À L’INTERRUPTION D’ACTIVITÉS
COMMERCIALES, OU LA PERTE DES DONNÉES, LA CORRUPTION DES SYSTÈMES, OU LA PERTE DES DOCUMENTS, S’ILS SONT BASÉS
SUR UNE VIOLATION DE CONTRAT, UNE FAUTE (Y COMPRIS LA NÉGLIGENCE), LA RESPONSABILITÉ EN MATIÈRE DE PRODUITS, OU
AUTRE, EN RAPPORT AVEC L’UTILISATION DU PRODUIT, MÊME SI HIKVISION A ÉTÉ INFORMÉ DE LA POSSIBILITÉ D’UN TEL
DOMMAGE OU D’UNE TELLE PERTE.
VOUS RECONNAISSEZ QUE LA NATURE D’INTERNET EST SOURCE DE RISQUES DE SÉCURITÉ INHÉRENTS, ET HIKVISION SE DÉGAGE
DE TOUTE RESPONSABILITÉ EN CAS DE FONCTIONNEMENT ANORMAL, DIVULGATION D’INFORMATIONS CONFIDENTIELLES OU
AUTRES DOMMAGES DÉCOULANT D’UNE CYBERATTAQUE, D’UN PIRATAGE INFORMATIQUE, D’UNE INFECTION PAR DES VIRUS, OU
AUTRES RISQUES DE SÉCURITÉ LIÉS À INTERNET ; TOUTEFOIS, HIKVISION FOURNIRA UNE ASSISTANCE TECHNIQUE DANS LES
DÉLAIS, LE CAS ÉCHÉANT.
VOUS ACCEPTEZ D’UTILISER CE PRODUIT CONFORMÉMENT À L’ENSEMBLE DES LOIS EN VIGUEUR. IL EST DE VOTRE
RESPONSABILITÉ EXCLUSIVE DE VEILLER À CE QUE VOTRE UTILISATION SOIT CONFORME À LA LOI APPLICABLE. IL VOUS
APPARTIENT SURTOUT D’UTILISER CE PRODUIT D’UNE MANIÈRE QUI NE PORTE PAS ATTEINTE AUX DROITS DE TIERS, Y COMPRIS,
MAIS SANS S’Y LIMITER, LES DROITS DE PUBLICITÉ, LES DROITS DE PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE, OU LA PROTECTION DES
DONNÉES ET D’AUTRES DROITS À LA VIE PRIVÉE.VOUS NE DEVEZ PAS UTILISER CE PRODUIT POUR TOUTE UTILISATION FINALE
INTERDITE, NOTAMMENT LA MISE AU POINT OU LA PRODUCTION D’ARMES DE DESTRUCTION MASSIVE, LA MISE AU POINT OU LA
FABRICATION D’ARMES CHIMIQUES OU BIOLOGIQUES, LES ACTIVITÉS DANS LE CONTEXTE LIÉ AUX EXPLOSIFS NUCLÉAIRES OU AU
CYCLE DU COMBUSTIBLE NUCLÉAIRE DANGEREUX, OU SOUTENANT LES VIOLATIONS DES DROITS DE L’HOMME.
EN CAS DE CONFLIT ENTRE CE MANUEL ET LES LOIS EN VIGUEUR, CES DERNIÈRES PRÉVALENT.

Ce produit et, le cas échéant, les accessoires qui l’accompagnent, sont estampillés « CE » et sont donc conformes aux
normes européennes harmonisées en vigueur répertoriées sous la directive relative aux équipements radioélectriques
2014/53/UE, la directive sur les émissions électromagnétiques 2014/30/UE et la directive RoHS 2011/65/UE.
2012/19/UE (directive DEEE) : Dans l’Union européenne, les produits portant ce pictogramme ne doivent pas être
déposés dans une décharge municipale où le tri des déchets n’est pas pratiqué. Pour un recyclage adéquat, remettez ce
produit à votre revendeur lors de l’achat d’un nouvel équipement équivalent, ou déposez-le dans un lieu de collecte
prévu à cet effet. Pour de plus amples informations, consultez : www.recyclethis.info.
2006/66/CE (directive sur les batteries) : Ce produit renferme une batterie qui ne doit pas être déposée dans une
décharge municipale où le tri des déchets n’est pas pratiqué, dans l’Union européenne. Pour plus de précisions sur la
batterie, reportez-vous à sa documentation. La batterie porte le pictogramme ci-contre, qui peut inclure la mention Cd
(cadmium), Pb (plomb) ou Hg (mercure). Pour la recycler correctement, renvoyez la batterie à votre revendeur ou
déposez-la dans un point de collecte prévu à cet effet. Pour de plus amples informations, visitez le site Web :
www.recyclethis.info.

ATTENTION
1. Installez l’équipement conformément aux instructions de ce manuel.
2.Cet équipement n’est pas adapté à un usage dans les endroits où des enfants sont susceptibles d’être présents.
3.Afin d’éviter tout accident, cet appareil doit être correctement attaché sur le sol/mur conformément aux instructions d’installation.
4.L’équipement ne doit pas être exposé aux gouttes ou aux éclaboussures et aucun objet rempli de liquide, comme un vase, ne doit être placé
sur l’équipement.

5.Aucune source de flamme nue, telle que des bougies allumées, ne doit être placée sur l’équipement.
6.L’équipement a été conçu, lorsque nécessaire, et modifié pour être connecté à un système à neutre impédant.
7.Utilisez seulement les alimentations indiquées dans le manuel de l’utilisateur ou dans les instructions d’utilisation.

Assurez-vous d’effectuer un câblage approprié des bornes pour un branchement à une alimentation secteur.

Indique une tension dangereuse ; le câblage externe connecté aux bornes doit être installé par une personne qualifiée.

FRANÇAIS
©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. All rights reserved.
About this Manual
The Manual includes instructions for using and managing the Product. Pictures, charts, images and all other
information hereinafter are for description and explanation only. The information contained in the Manual is subject to
change, without notice, due to firmware updates or other reasons. Please find the latest version of this Manual at the
Hikvision website (https://www.hikvision.com/).
Please use this Manual with the guidance and assistance of professionals trained in supporting the Product.

and other Hikvision's trademarks and logos are the properties of Hikvision in various jurisdictions. Other
trademarks and logos mentioned are the properties of their respective owners.
Disclaimer
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THIS MANUAL AND THE PRODUCT DESCRIBED, WITH ITS
HARDWARE, SOFTWARE AND FIRMWARE, ARE PROVIDED “AS IS” AND “WITH ALL FAULTS AND ERRORS”. HIKVISION
MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY, SATISFACTORY
QUALITY, OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE USE OF THE PRODUCT BY YOU IS AT YOUR OWN RISK. IN NO
EVENT WILL HIKVISION BE LIABLE TO YOU FOR ANY SPECIAL, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES,
INCLUDING, AMONG OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, OR LOSS OF
DATA, CORRUPTION OF SYSTEMS, OR LOSS OF DOCUMENTATION, WHETHER BASED ON BREACH OF CONTRACT, TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE), PRODUCT LIABILITY, OR OTHERWISE, IN CONNECTION WITH THE USE OF THE PRODUCT,
EVEN IF HIKVISION HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES OR LOSS.
YOU ACKNOWLEDGE THAT THE NATURE OF THE INTERNET PROVIDES FOR INHERENT SECURITY RISKS, AND HIKVISION
SHALL NOT TAKE ANY RESPONSIBILITIES FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY LEAKAGE OR OTHER DAMAGES
RESULTING FROM CYBER-ATTACK, HACKER ATTACK, VIRUS INFECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS;
HOWEVER, HIKVISION WILL PROVIDE TIMELY TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED.
YOU AGREE TO USE THIS PRODUCT IN COMPLIANCE WITH ALL APPLICABLE LAWS, AND YOU ARE SOLELY RESPONSIBLE
FOR ENSURING THAT YOUR USE CONFORMS TO THE APPLICABLE LAW. ESPECIALLY, YOU ARE RESPONSIBLE, FOR USING
THIS PRODUCT IN A MANNER THAT DOES NOT INFRINGE ON THE RIGHTS OF THIRD PARTIES, INCLUDING WITHOUT
LIMITATION, RIGHTS OF PUBLICITY, INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS, OR DATA PROTECTION AND OTHER PRIVACY
RIGHTS. YOU SHALL NOT USE THIS PRODUCT FOR ANY PROHIBITED END-USES, INCLUDING THE DEVELOPMENT OR
PRODUCTION OF WEAPONS OF MASS DESTRUCTION, THE DEVELOPMENT OR PRODUCTION OF CHEMICAL OR
BIOLOGICAL WEAPONS, ANY ACTIVITIES IN THE CONTEXT RELATED TO ANY NUCLEAR EXPLOSIVE OR UNSAFE NUCLEAR
FUEL-CYCLE, OR IN SUPPORT OF HUMAN RIGHTS ABUSES.
IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS MANUAL AND THE APPLICABLE LAW, THE LATER PREVAILS.

This product and-if applicable-the supplied accessories too are marked with "CE" and comply therefore with
the applicable harmonized European standards listed under the RE Directive 2014/53/EU, the EMC Directive
2014/30/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU.
2012/19/EU (WEEE directive): Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted
municipal waste in the European Union. For proper recycling, return this product to your local supplier upon
the purchase of equivalent new equipment, or dispose of it at designated collection points. For more
information see: www.recyclethis.info
2006/66/EC (battery directive): This product contains a battery that cannot be disposed of as unsorted
municipal waste in the European Union. See the product documentation for specific battery information. The
battery is marked with this symbol, which may include lettering to indicate cadmium (Cd), lead (Pb), or
mercury (Hg). For proper recycling, return the battery to your supplier or to a designated collection point. For
more information see:www.recyclethis.info

CAUTION
1.Install the equipment according to the instructions in this manual.
2.This equipment is not suitable for use in locations where children are likely to be present.
3.To prevent injury, this equipment must be securely attached to the floor/wall in accordance with the installation instructions.
4.The equipment shall not be exposed to dripping or splashing and that no objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on
the equipment.

5.No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the equipment.
6.The equipment has been designed, when required, modified for connection to an IT power distribution system.
7.Use only power supplies listed in the user manual or user instruction.

Ensure correct wiring of the terminals for connection to an AC mains supply.

indicates hazardous live and the external wiring connected to the terminals requires installation by an instructed person.

ENGLISH
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Hinweise zu dieser Bedienungsanleitung
Die Bedienungsanleitung beinhaltet Anleitungen zur Verwendung und Verwaltung des Produkts. Bilder, Diagramme, Abbildungen
und alle sonstigen Informationen dienen nur der Beschreibung und Erklärung. Die Änderung der in der Bedienungsanleitung
enthaltenen Informationen ist aufgrund von Firmware-Aktualisierungen oder aus anderen Gründen vorbehalten. Die neueste
Version dieser Bedienungsanleitung finden Sie auf der Hikvision-Website (https://www.hikvision.com/).
Bitte verwenden Sie diese Bedienungsanleitung unter Anleitung und Unterstützung von Fachleuten, die für den Support des
Produkts geschult sind.

und andere Marken und Logos von Hikvision sind das Eigentum von Hikvision in verschiedenen Ländern. Andere
hier erwähnte Marken und Logos sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.
Haftungsausschluss
DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG UND DAS BESCHRIEBENE PRODUKT MIT SEINER HARDWARE, SOFTWARE UND FIRMWARE
WERDEN, SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG, IN DER „VORLIEGENDEN FORM“ UND MIT „ALLEN FEHLERN UND IRRTÜMERN“
BEREITGESTELLT. HIKVISION ÜBERNIMMT KEINE AUSDRÜCKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN, EINSCHLIEßLICH,
ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF DIE MARKTGÄNGIGKEIT, ZUFRIEDENSTELLENDE QUALITÄT ODER EIGNUNG FÜR EINEN
BESTIMMTEN ZWECK. DIE NUTZUNG DES PRODUKTS DURCH SIE ERFOLGT AUF IHRE EIGENE GEFAHR. IN KEINEM FALL IST
HIKVISION IHNEN GEGENÜBER HAFTBAR FÜR BESONDERE, ZUFÄLLIGE, DIREKTE ODER INDIREKTE SCHÄDEN, EINSCHLIEßLICH,
JEDOCH NICHT DARAUF BESCHRÄNKT, VERLUST VON GESCHÄFTSGEWINNEN, GESCHÄFTSUNTERBRECHUNG, DATENVERLUST,
SYSTEMBESCHÄDIGUNG, VERLUST VON DOKUMENTATIONEN, SEI ES AUFGRUND VON VERTRAGSBRUCH, UNERLAUBTER
HANDLUNG (EINSCHLIEßLICH FAHRLÄSSIGKEIT), PRODUKTHAFTUNG ODER ANDERWEITIG, IN VERBINDUNG MIT DER
VERWENDUNG DIESES PRODUKTS, SELBST WENN HIKVISION ÜBER DIE MÖGLICHKEIT DERARTIGER SCHÄDEN ODER VERLUSTE
INFORMIERT WAR.
SIE ERKENNEN AN, DASS DIE NATUR DES INTERNETS DAMIT VERBUNDENE SICHERHEITSRISIKEN BEINHALTET. HIKVISION
ÜBERNIMMT KEINE VERANTWORTUNG FÜR ANORMALEN BETRIEB, DATENVERLUST ODER ANDERE SCHÄDEN, DIE SICH AUS
CYBERANGRIFFEN, HACKERANGRIFFEN, VIRUSINFEKTION ODER ANDEREN SICHERHEITSRISIKEN IM INTERNET ERGEBEN.
HIKVISION WIRD JEDOCH BEI BEDARF ZEITNAH TECHNISCHEN SUPPORT LEISTEN.
SIE STIMMEN ZU, DIESES PRODUKT IN ÜBEREINSTIMMUNG MIT ALLEN GELTENDEN GESETZEN ZU VERWENDEN, UND SIE SIND
ALLEIN DAFÜR VERANTWORTLICH, DASS IHRE VERWENDUNG GEGEN KEINE GELTENDEN GESETZE VERSTÖßT. INSBESONDERE
SIND SIE DAFÜR VERANTWORTLICH, DIESES PRODUKT SO ZU VERWENDEN, DASS DIE RECHTE DRITTER NICHT VERLETZT WERDEN,
EINSCHLIEßLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF VERÖFFENTLICHUNGSRECHTE, DIE RECHTE AN GEISTIGEM EIGENTUM ODER DEN
DATENSCHUTZ UND ANDERE PERSÖNLICHKEITSRECHTE. SIE DÜRFEN DIESES PRODUKT NICHT FÜR VERBOTENE
ENDANWENDUNGEN VERWENDEN, EINSCHLIESSLICH DER ENTWICKLUNG ODER HERSTELLUNG VON
MASSENVERNICHTUNGSWAFFEN, DER ENTWICKLUNG ODER HERSTELLUNG CHEMISCHER ODER BIOLOGISCHER WAFFEN,
JEGLICHER AKTIVITÄTEN IM ZUSAMMENHANG MIT EINEM NUKLEAREN SPRENGKÖRPER ODER UNSICHEREN NUKLEAREN
BRENNSTOFFKREISLAUF BZW. ZUR UNTERSTÜTZUNG VON MENSCHENRECHTSVERLETZUNGEN.
IM FALL VONWIDERSPRÜCHEN ZWISCHEN DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG UND GELTENDEM RECHT IST LETZTERES
MAßGEBLICH.

Dieses Produkt und – sofern zutreffend – das mitgelieferte Zubehör sind mit „CE“ gekennzeichnet und entsprechen
daher den geltenden harmonisierten europäischen Normen gemäß der RE-Richtlinie 2014/53/EU, der EMV-Richtlinie
2014/30/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.
2012/19/EU (Elektroaltgeräte-Richtlinie): Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen innerhalb der
Europäischen Union nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Für korrektes Recycling geben Sie dieses Produkt an
Ihren örtlichen Fachhändler zurück oder entsorgen Sie es an einer der Sammelstellen. Weitere Informationen finden
Sie unter: www.recyclethis.info
2006/66/EC (Batterierichtlinie): Dieses Produkt enthält eine Batterie, die innerhalb der Europäischen Union nicht mit
dem Hausmüll entsorgt werden darf. Siehe Produktdokumentation für spezifische Hinweise zu Batterien. Die Batterie
ist mit diesem Symbol gekennzeichnet, das zusätzlich die Buchstaben Cd für Cadmium, Pb für Blei oder Hg für
Quecksilber enthalten kann. Für korrektes Recycling geben Sie die Batterie an Ihren örtlichen Fachhändler zurück oder
entsorgen Sie sie an einer der Sammelstellen. Weitere Informationen finden Sie unter: www.recyclethis.info.

ACHTUNG
1. Installieren Sie das Gerät gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
2.Das Gerät ist nicht für den Einsatz an Orten geeignet, an denen sich wahrscheinlich Kinder aufhalten.
3.Um Verletzungen zu vermeiden, muss dieses Gerät gemäß den Installationsanweisungen sicher am Boden/an der Wand montiert werden.
4.Das Gerät vor tropfenden oder spritzenden Flüssigkeiten schützen. Auf dem Gerät dürfen keine mit Flüssigkeit gefüllten Objekte, wie z. B.
Vasen, abgestellt werden.

5.Stellen Sie keine offenen Flammen (wie brennende Kerzen) auf dem Gerät ab.
6.Das Gerät wurde, falls erforderlich, für den Anschluss an ein IT-Stromverteilungssystem angepasst.
7.Verwenden Sie nur Stromversorgungen, die im Benutzerhandbuch oder in der Bedienungsanleitung aufgeführt sind.

Achten Sie auf die korrekte Verkabelung der Klemmen für den Anschluss an ein Wechselstromnetz.

weist auf eine gefährliche Spannung hin, die externe Verkabelung muss von einer Fachkraft vorgenommen werden.

DEUTSCH

© 2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Todos los derechos reservados.
Sobre este manual
Este manual incluye las instrucciones de utilización y gestión del producto. Las figuras, gráficos, imágenes y cualquier otra
información que encontrará en lo sucesivo tienen únicamente fines descriptivos y aclaratorios. La información incluida en
el manual está sujeta a cambios, sin aviso previo, debido a las actualizaciones de software u otros motivos. Visite el sitio
web de Hikvision —https://www.hikvision.com/— para acceder a la última versión de este manual.
Utilice este manual con la guía y asistencia de profesionales capacitados en el soporte del producto.

y otras marcas comerciales y logotipos de Hikvision son propiedad de Hikvision en diferentes jurisdicciones.
Las demás marcas comerciales y logotipos mencionados son propiedad de sus respectivos dueños.
Descargo de responsabilidad
EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LAS LEYES APLICABLES, ESTE MANUAL Y EL PRODUCTO DESCRITO —INCLUIDOS
SU HARDWARE, SOFTWARE Y FIRMWARE— SE SUMINISTRAN «TAL CUAL» Y «CON TODOS SU FALLOS Y ERRORES».
HIKVISION NO OFRECE GARANTÍAS, EXPLÍCITAS O IMPLÍCITAS, INCLUIDAS, A MODO ENUNCIATIVO, COMERCIABILIDAD,
CALIDAD SATISFACTORIA O IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO EN PARTICULAR. EL USO QUE HAGA DEL PRODUCTO CORRE
BAJO SU ÚNICO RIESGO. EN NINGÚN CASO, HIKVISION PODRÁ CONSIDERARSE RESPONSABLE ANTE USTED DE NINGÚN
DAÑO ESPECIAL, CONSECUENTE, INCIDENTAL O INDIRECTO, INCLUYENDO, ENTRE OTROS, DAÑOS POR PÉRDIDAS DE
BENEFICIOS COMERCIALES, INTERRUPCIÓN DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, PÉRDIDA DE DATOS, CORRUPCIÓN DE LOS
SISTEMAS O PÉRDIDA DE DOCUMENTACIÓN, YA SEA POR INCUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, AGRAVIO (INCLUYENDO
NEGLIGENCIA), RESPONSABILIDAD DEL PRODUCTO O EN RELACIÓN CON EL USO DEL PRODUCTO, INCLUSO CUANDO
HIKVISION HAYA RECIBIDO UNA NOTIFICACIÓN DE LA POSIBILIDAD DE DICHOS DAÑOS O PÉRDIDAS.
USTED RECONOCE QUE LA NATURALEZA DE INTERNET IMPLICA RIESGOS DE SEGURIDAD INHERENTES Y HIKVISION NO
TENDRÁ NINGUNA RESPONSABILIDAD POR EL FUNCIONAMIENTO ANORMAL, FILTRACIONES DE PRIVACIDAD U OTROS
DAÑOS RESULTANTES DE ATAQUES CIBERNÉTICOS, ATAQUES DE HACKERS, INFECCIONES DE VIRUS U OTROS RIESGOS DE
SEGURIDAD DE INTERNET; SIN EMBARGO, HIKVISION PROPORCIONARÁ APOYO TÉCNICO OPORTUNO DE SER NECESARIO.
USTED ACEPTA USAR ESTE PRODUCTO DE CONFORMIDAD CON TODAS LAS LEYES APLICABLES Y SOLO USTED ES EL ÚNICO
RESPONSABLE DE ASEGURAR QUE EL USO CUMPLA CON DICHAS LEYES. EN ESPECIAL, USTED ES RESPONSABLE DE USAR
ESTE PRODUCTO DE FORMA QUE NO INFRINJA LOS DERECHOS DE TERCEROS, INCLUYENDO, DE MANERA ENUNCIATIVA
MAS NO LIMITATIVA, DERECHOS DE PUBLICIDAD, DERECHOS DE PROPIEDAD INTELECTUAL, DERECHOS RELATIVOS A LA
PROTECCIÓN DE DATOS Y OTROS DERECHOS RELATIVOS A LA PRIVACIDAD. NO UTILIZARÁ ESTE PRODUCTO PARA NINGÚN
USO FINAL PROHIBIDO, INCLUYENDO EL DESARROLLO O LA PRODUCCIÓN DE ARMAS DE DESTRUCCIÓN MASIVA, EL
DESARROLLO O PRODUCCIÓN DE ARMAS QUÍMICAS O BIOLÓGICAS, NINGUNA ACTIVIDAD EN EL CONTEXTO RELACIONADO
CON ALGÚN EXPLOSIVO NUCLEAR O EL CICLO DE COMBUSTIBLE NUCLEAR INSEGURO O EN APOYO DE ABUSOS DE LOS
DERECHOS HUMANOS.
EN CASO DE HABER CONFLICTO ENTRE ESTE MANUAL Y LA LEGISLACIÓN VIGENTE, ESTA ÚLTIMA PREVALECERÁ.

Este producto, y en su caso también los accesorios suministrados, tienen la marca "CE" y por tanto cumplen con
las normas europeas armonizadas aplicables enumeradas en la Directiva de equipos de radio 2014/53/UE, la
Directiva de compatibilidad electromagnética 2014/30/UE y la Directiva de restricción del uso de sustancias
peligrosas 2011/65/UE.
2012/19/UE (directiva RAEE, residuos de aparatos eléctricos y electromagnéticos): En la Unión Europea, los
productos marcados con este símbolo no pueden ser desechados en el sistema de basura municipal sin recogida
selectiva. Para un reciclaje adecuado, entregue este producto en el lugar de compra del equipo nuevo
equivalente o deshágase de él en el punto de recogida designado a tal efecto. Para ver más información, visite:
www.recyclethis.info
2006/66/CE (directiva sobre baterías): Este producto lleva una batería que no puede ser desechada en el sistema
municipal de basuras sin recogida selectiva dentro de la Unión Europea. Consulte la documentación del producto
para ver la información específica de la batería. La batería lleva marcado este símbolo, que incluye unas letras
indicando si contiene cadmio (Cd), plomo (Pb), o mercurio (Hg). Para un reciclaje adecuado, entregue la batería a
su vendedor o llévela al punto de recogida de basuras designado a tal efecto. Para más información visite:
www.recyclethis.info.

PRECAUCIÓN
1. Instale el equipo de acuerdo con las instrucciones de este manual.
2.Este equipo no es adecuado para utilizarlo en lugares donde pueda haber niños.
3.Para evitar lesiones, este equipo debe estar firmemente sujeto al suelo/pared de acuerdo con las instrucciones de instalación.
4.No se expondrá el equipo a goteos ni salpicaduras y no se colocarán sobre él objetos llenos de líquidos, como jarrones.
5.No coloque llamas abiertas, como velas encendidas, sobre el equipo.
6.El equipo ha sido diseñado, cuando es necesario, con modificaciones para conectarlo a un sistema de distribución de alimentación eléctrica
para equipos informáticos.

7.Use únicamente las fuentes de alimentación enumeradas en el manual del usuario o en las instrucciones.

Asegúrese de que el cableado de los terminales para la conexión a una fuente de alimentación de CA sea correcto.

Indica circuitos bajo tensión (peligro de electrocución) y que la instalación del cableado externo conectado a los terminales debe estar a cargo
de una persona cualificada.

ESPAÑOL
©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. - Tutti i diritti riservati.
Informazioni sul presente Manuale
Il presente Manuale contiene le istruzioni per l'uso e la gestione del prodotto. Le illustrazioni, i grafici e tutte le altre
informazioni di seguito riportate hanno solo scopi illustrativi ed esplicativi. Le informazioni contenute nel Manuale
sono soggette a modifiche senza preavviso in seguito ad aggiornamenti del firmware o per altri motivi. Scaricare la
versione più recente del presente Manuale dal sito web di Hikvision (https://www.hikvision.com/).
Utilizzare il presente Manuale con la supervisione e l'assistenza di personale qualificato nel supporto del prodotto.

e gli altri marchi e loghi di Hikvision sono di proprietà di Hikvision in varie giurisdizioni. Gli altri marchi
registrati e loghi menzionati appartengono ai rispettivi proprietari.
Esclusione di responsabilità
NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE VIGENTE, QUESTO MANUALE E IL PRODOTTO DESCRITTO, CON IL
SUO HARDWARE, SOFTWARE E FIRMWARE, SONO FORNITI "COSÌ COME SONO" E "CON TUTTI I DIFETTI E GLI ERRORI".
HIKVISION NON RILASCIA ALCUNA GARANZIA, NÉ ESPRESSA NÉ IMPLICITA COME, SOLO A TITOLO DI ESEMPIO,
GARANZIE DI COMMERCIABILITÀ, QUALITÀ SODDISFACENTE O IDONEITÀ PER UN USO SPECIFICO. L'UTENTE UTILIZZA IL
PRODOTTO A PROPRIO RISCHIO. HIKVISION DECLINA QUALSIASI RESPONSABILITÀ VERSO L'UTENTE IN RELAZIONE A
DANNI SPECIALI, CONSEQUENZIALI E INCIDENTALI, COMPRESI, TRA GLI ALTRI, I DANNI DERIVANTI DA MANCATO
PROFITTO, INTERRUZIONE DELL'ATTIVITÀ O PERDITA DI DATI, DANNEGGIAMENTO DI SISTEMI O PERDITA DI
DOCUMENTAZIONE, DERIVANTI DA INADEMPIENZA CONTRATTUALE, ILLECITO (COMPRESA LA NEGLIGENZA),
RESPONSABILITÀ PER DANNI AI PRODOTTI O ALTRIMENTI IN RELAZIONE ALL'USO DEL PRODOTTO, ANCHE QUALORA
HIKVISION SIA STATA INFORMATA DELLA POSSIBILITÀ DI TALI DANNI O PERDITE.
L'UTENTE RICONOSCE CHE LA NATURA DI INTERNET PREVEDE RISCHI DI SICUREZZA INTRINSECHI E CHE HIKVISION
DECLINA QUALSIASI RESPONSABILITÀ IN RELAZIONE A FUNZIONAMENTI ANOMALI, VIOLAZIONE DELLA RISERVATEZZA
O ALTRI DANNI RISULTANTI DA ATTACCHI INFORMATICI, INFEZIONE DA VIRUS O ALTRI RISCHI LEGATI ALLA SICUREZZA
SU INTERNET; TUTTAVIA, HIKVISION FORNIRÀ TEMPESTIVO SUPPORTO TECNICO, SE NECESSARIO.
L'UTENTE ACCETTA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO IN CONFORMITÀ A TUTTE LE LEGGI VIGENTI E DI ESSERE IL SOLO
RESPONSABILE DI TALE UTILIZZO CONFORME. IN PARTICOLARE, L'UTENTE È RESPONSABILE DEL FATTO CHE L'UTILIZZO
DEL PRODOTTO NON VIOLI DIRITTI DI TERZI COME, SOLO A TITOLO DI ESEMPIO, DIRITTI DI PUBBLICITÀ, DIRITTI DI
PROPRIETÀ INTELLETTUALE O DIRITTI RELATIVI ALLA PROTEZIONE DEI DATI E ALTRI DIRITTI RIGUARDANTI LA PRIVACY.
L’UTENTE NON DEVE UTILIZZARE IL PRODOTTO PER QUALSIASI USO FINALE VIETATO, COMPRESI LO SVILUPPO O LA
PRODUZIONE DI ARMI DI DISTRUZIONE DI MASSA, LO SVILUPPO O LA PRODUZIONE DI ARMI CHIMICHE O BIOLOGICHE,
QUALSIASI ATTIVITÀ COLLEGATA ALL'UTILIZZO DI ESPLOSIVI O COMBUSTIBILI NUCLEARI NON SICURI OPPURE A
SOSTEGNO DI VIOLAZIONI DEI DIRITTI DELL’UOMO.
IN CASO DI CONFLITTO TRA IL PRESENTE MANUALE E LA LEGGE VIGENTE, PREVARRÀ QUEST'ULTIMA.

Questo prodotto e gli eventuali accessori in dotazione sono contrassegnati con il marchio "CE" e sono quindi
conformi alle norme europee armonizzate vigenti di cui alla Direttiva RE 2014/53/UE, alla Direttiva EMC
2014/30/UE, alla Direttiva RoHS 2011/65/UE.
2012/19/UE (Direttiva RAEE): i prodotti contrassegnati con il presente simbolo non possono essere smaltiti
come rifiuti domestici indifferenziati nell'Unione europea. Per lo smaltimento corretto, restituire il prodotto
al rivenditore in occasione dell'acquisto di un nuovo dispositivo o smaltirlo nei punti di raccolta autorizzati.
Ulteriori informazioni sono disponibili sul sito www.recyclethis.info
2006/66/CE (Direttiva batterie): questo prodotto contiene una batteria e non è possibile smaltirlo con i rifiuti
domestici indifferenziati nell'Unione europea. Fare riferimento alla documentazione del prodotto per le
informazioni specifiche sulla batteria. La batteria è contrassegnata con il presente simbolo, che potrebbe
includere le sigle di cadmio (Cd), piombo (Pb) o mercurio (Hg). Per lo smaltimento corretto, restituire la
batteria al rivenditore locale o smaltirla nei punti di raccolta autorizzati. Ulteriori informazioni sono
disponibili sul sito: www.recyclethis.info

ATTENZIONE
1.Installare l'attrezzatura seguendo le istruzioni del presente manuale.
2.Si sconsiglia l'utilizzo dell'attrezzatura in ambienti in cui possono essere presenti bambini.
3.Per evitare il rischio di lesioni personali, questa attrezzatura deve essere saldamente fissata alla parete o al pavimento, come indicato
nelle istruzioni di installazione.

4.L'attrezzatura non deve essere esposta a schizzi o gocciolamenti di liquidi; allo stesso modo, non si devono poggiare sull'attrezzatura
oggetti contenenti liquidi, ad esempio vasi.

5.Non collocare sull'attrezzatura sorgenti di fiamme libere, come candele accese.
6.L'attrezzatura è stata progettata per poter essere modificata, in caso di necessità, per il collegamento a un sistema di alimentazione
elettrica IT.

7.Utilizzare solo gli alimentatori indicati nel manuale o nelle istruzioni per l’uso.

Verificare il corretto cablaggio dei terminali prima di effettuare la connessione all'alimentazione CA.

indica il rischio di scosse elettriche e che il cablaggio esterno connesso ai terminali deve essere installato da personale qualificato.

ITALIANO
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Acerca deste Manual
O Manual inclui instruções para utilizar e gerir o produto. As fotografias, os gráficos, as imagens e todas as outras
informações doravante apresentadas destinam-se apenas a fins de descritivos e informativos. As informações que constam
do Manual estão sujeitas a alteração, sem aviso prévio, devido a atualizações de firmware ou a outros motivos. Pode
encontrar a versão mais recente deste Manual no website da Hikvision (https://www.hikvision.com/).
Utilize este Manual sob orientação e com a assistência de profissionais formados neste Produto.

e outros logótipos e marcas comerciais da Hikvision são propriedade da Hikvision em vários territórios.
Outras marcas comerciais e logótipos mencionados são propriedade dos respetivos proprietários.
Aviso legal
NA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA PELA LEI APLICÁVEL, ESTE MANUAL E O PRODUTO DESCRITO, COM O SEU HARDWARE,
SOFTWARE E FIRMWARE, SÃO FORNECIDOS “TAL COMO ESTÃO” E “COM TODAS AS SUAS FALHAS E ERROS”. A HIKVISION
EXCLUI, DE FORMA EXPLÍCITA OU IMPLÍCITA, GARANTIAS DE, INCLUINDO E SEM LIMITAÇÃO, COMERCIABILIDADE,
QUALIDADE DO SERVIÇO OU ADEQUAÇÃO A UMA FINALIDADE ESPECÍFICA. A SUA UTILIZAÇÃO DESTE PRODUTO É FEITA
POR SUA CONTA E RISCO. EM NENHUMA CIRCUNSTÂNCIA, A HIKVISION SERÁ RESPONSÁVEL POR SI EM RELAÇÃO A
QUAISQUER DANOS ESPECIAIS, CONSEQUENCIAIS, INCIDENTAIS OU INDIRETOS, INCLUINDO, ENTRE OUTROS, DANOS PELA
PERDA DE LUCROS COMERCIAIS, INTERRUPÇÃO DA ATIVIDADE, PERDA DE DADOS, CORRUPÇÃO DE SISTEMAS OU PERDA
DE DOCUMENTAÇÃO SEJA COM BASE NUMA VIOLAÇÃO DO CONTRATO, ATOS ILÍCITOS (INCLUÍNDO NEGLIGÊNCIA),
RESPONSABILIDADE PELO PRODUTO OU, DE OUTRO MODO, RELACIONADA COM A UTILIZAÇÃO DO PRODUTO, AINDA QUE
A HIKVISION TENHA SIDO AVISADA SOBRE A POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS OU PERDAS.
O UTILIZADOR RECONHECE QUE A NATUREZA DA INTERNET OFERECE RISCOS DE SEGURANÇA INERENTES E QUE A
HIKVISION NÃO SERÁ RESPONSABILIZADA POR UM FUNCIONAMENTO ANORMAL, PERDA DE PRIVACIDADE OU OUTROS
DANOS RESULTANTES DE ATAQUES INFORMÁTICOS, ATAQUES DE PIRATARIA, INFEÇÃO POR VÍRUS OU OUTROS RISCOS
ASSOCIADOS À SEGURANÇA DA INTERNET. NO ENTANTO, A HIKVISION PRESTARÁ APOIO TÉCNICO ATEMPADO, SE
SOLICITADO.
O UTILIZADOR ACEITA UTILIZAR ESTE PRODUTO EM CONFORMIDADE COM TODAS AS LEIS APLICÁVEIS E SER O ÚNICO
RESPONSÁVEL POR GARANTIR QUE A SUA UTILIZAÇÃO É CONFORME À LEI APLICÁVEL. PARTICULARMENTE, O UTILIZADOR
É O RESPONSÁVEL PELA UTILIZAÇÃO DESTE PRODUTO DE MODO QUE NÃO INFRINJA OS DIREITOS DE TERCEIROS,
INCLUINDO, ENTRE OUTROS, OS DIREITOS DE PUBLICIDADE, DIREITOS DE PROPRIEDADE INTELECTUAL OU DE PROTEÇÃO
DE DADOS, OU QUAISQUER OUTROS DIREITOS DE PRIVACIDADE. O UTILIZADOR NÃO PODERÁ UTILIZAR ESTE PRODUTO
PARA QUAISQUER UTILIZAÇÕES FINAIS PROIBIDAS, INCLUINDO O DESENVOLVIMENTO OU PRODUÇÃO DE ARMAS DE
DESTRUIÇÃO MACIÇA, DESENVOLVIMENTO OU PRODUÇÃO DE QUÍMICOS OU ARMAS BIOLÓGICAS, QUAISQUER
ATIVIDADES DESENVOLVIDAS NO ÂMBITO DE EXPLOSIVOS NUCLEARES OU CICLOS DE COMBUSTÍVEL NUCLEAR INSEGURO
OU PARA APOIAR ABUSOS AOS DIREITOS HUMANOS.
NA EVENTUALIDADE DA OCORRÊNCIA DE ALGUM CONFLITO ENTRE ESTE MANUAL E A LEGISLAÇÃO APLICÁVEL, ESTA
ÚLTIMA PREVALECE.

Este produto e, se aplicável, os acessórios fornecidos, apresentam a marcação "CE" e, por isso, cumprem as
normas europeias harmonizadas aplicáveis listadas na Diretiva RE 2014/53/UE, na Diretiva 2014/30/UE e na
Diretiva RoHS 2011/65/UE.
2012/19/UE (Diretiva REEE): Os produtos com este símbolo não podem ser eliminados como resíduos urbanos
indiferenciados na União Europeia. Para uma reciclagem adequada, devolva este produto ao seu fornecedor
local quando adquirir um novo equipamento equivalente ou elimine-o através dos pontos de recolha adequados.
Para mais informações, consulte: www.recyclethis.info.
2006/66/CE (diretiva relativa a baterias): Este produto contém uma bateria que não pode ser eliminada como
resíduo urbano indiferenciado na União Europeia. Consulte a documentação do produto para obter informações
específicas acerca da bateria. A bateria está marcada com este símbolo, que poderá incluir inscrições para
indicar a presença de cádmio (Cd), chumbo (Pb), ou mercúrio (Hg). Para reciclar o produto de forma adequada,
devolva a bateria ao seu fornecedor ou coloque-a num ponto de recolha apropriado. Para mais informações,
consulte: www.recyclethis.info.

ADVERTÊNCIA
1.Instale o equipamento de acordo com as instruções constantes deste manual.
2.Este equipamento não se adequa a utilização em locais onde a presença de crianças seja provável.
3.Para evitar ferimentos, este equipamento deve ser fixo corretamente ao chão/parede em conformidade com as instruções de
instalação.

4.O equipamento não deverá ser exposto a derrames ou salpicos de líquidos e nenhum objeto que contenha líquidos, como vasos,
deverá ser colocado sobre o equipamento.

5.Não deverão ser colocadas fontes de chama livre, como velas acesas, sobre o equipamento.
6.O equipamento foi concebido para ser modificado para ligação a um sistema de distribuição de energia IT.
7.Utilize apenas fontes de alimentação enumeradas no manual ou nas instruções.

Certifique-se de que a cablagem dos terminais foi efetuada corretamente para ligação a uma fonte de alimenta CA.

indica a existência de tensão perigosa e a fiação externa ligada aos terminais requer a instalação por parte de uma pessoa instruída.

PORTUGUÊS
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О данном руководстве
В Руководстве содержатся инструкции по эксплуатации Изделия. Фотографии, схемы, иллюстрации и прочие
материалы приведены исключительно в качестве описаний и пояснений. Информация, приведенная в Руководстве,
может быть изменена без предварительного уведомления в связи с обновлением микропрограммы или по другим
причинам. Используйте последнюю редакцию Руководства. Ее можно найти на веб-сайте компании Hikvision
(https://www.hikvision.com/).
Используйте Руководство под наблюдением специалистов, обученных обслуживанию Изделия.

и другие товарные знаки и логотипы компании Hikvision являются собственностью компании Hikvision в
различных юрисдикциях. Другие товарные знаки и логотипы, упоминаемые в Руководстве, являются собственностью
соответствующих владельцев.
Ограничение ответственности
В МАКСИМАЛЬНОЙ СТЕПЕНИ, РАЗРЕШЕННОЙ ДЕЙСТВУЮЩИМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ, ДАННОЕ РУКОВОДСТВО И
ОПИСАНИЕ ИЗДЕЛИЯ, ВМЕСТЕ С АППАРАТНОЙ ЧАСТЬЮ, ПРОГРАММНЫМ ОБЕСПЕЧЕНИЕМ И ВСТРОЕННОЙ
МИКРОПРОГРАММОЙ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ «КАК ЕСТЬ» И «СО ВСЕМИ НЕПОЛАДКАМИ И ОШИБКАМИ». HIKVISION НЕ
ДАЕТ НИКАКИХ ЯВНЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ, В ТОМ ЧИСЛЕ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЙ, ГАРАНТИЙ ТОВАРНОЙ
ПРИГОДНОСТИ, УДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНОГО КАЧЕСТВА ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНЫХ ЦЕЛЕЙ. ПОТРЕБИТЕЛЬ
ИСПОЛЬЗУЕТ ИЗДЕЛИЕ НА СВОЙ СТРАХ И РИСК. НИ ПРИ КАКИХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ КОМПАНИЯ HIKVISION НЕ НЕСЕТ
ОТВЕТСТВЕННОСТИ ПЕРЕД ПОТРЕБИТЕЛЕМ ЗА КАКОЙ-ЛИБО СЛУЧАЙНЫЙ ИЛИ КОСВЕННЫЙ УЩЕРБ, ВКЛЮЧАЯ, СРЕДИ
ПРОЧЕГО, УБЫТКИ ИЗ-ЗА ПОТЕРИ ПРИБЫЛИ, ПЕРЕРЫВОВ В ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ПОТЕРИ ДАННЫХ ИЛИ ДОКУМЕНТАЦИИ,
ПОВРЕЖДЕНИЯ СИСТЕМ, БУДЬ ТО ПО ПРИЧИНЕ НАРУШЕНИЯ ДОГОВОРА, ПРОТИВОПРАВНЫХ ДЕЙСТВИЙ (В ТОМ ЧИСЛЕ
ХАЛАТНОСТИ), УЩЕРБА ВСЛЕДСТВИЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ИЗДЕЛИЯ ИЛИ ИНОГО В СВЯЗИ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ДАННОГО
ИЗДЕЛИЯ, ДАЖЕ ЕСЛИ КОМПАНИИ HIKVISION БЫЛО ИЗВЕСТНО О ВОЗМОЖНОСТИ ТАКОГО УЩЕРБА.
ПОТРЕБИТЕЛЬ ОСОЗНАЕТ, ЧТО ИНТЕРНЕТ ПО СВОЕЙ ПРИРОДЕ ЯВЛЯЕТСЯ ИСТОЧНИКОМ ПОВЫШЕННОГО РИСКА
БЕЗОПАСНОСТИ И КОМПАНИЯ HIKVISION НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА СБОИ В РАБОТЕ ОБОРУДОВАНИЯ, УТЕЧКУ
ИНФОРМАЦИИ И ДРУГОЙ УЩЕРБ, ВЫЗВАННЫЙ КИБЕРАТАКАМИ, ХАКЕРАМИ, ВИРУСАМИ ИЛИ СЕТЕВЫМИ УГРОЗАМИ;
ОДНАКО НАША КОМПАНИЯ ОБЕСПЕЧИВАЕТ СВОЕВРЕМЕННУЮ ТЕХНИЧЕСКУЮ ПОДДЕРЖКУ, ЕСЛИ ЭТО НЕОБХОДИМО.
ПОТРЕБИТЕЛЬ СОГЛАШАЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ДАННОЕ ИЗДЕЛИЕ В СООТВЕТСТВИИ СО ВСЕМИ ПРИМЕНИМЫМИ
ЗАКОНАМИ И НЕСЕТ ЛИЧНУЮ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА СОБЛЮДЕНИЕ ВСЕХ ПРИМЕНИМЫХ ЗАКОНОВ. В ЧАСТНОСТИ,
ПОТРЕБИТЕЛЬ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЭТОГО ИЗДЕЛИЯ ТАКИМ СПОСОБОМ, КОТОРЫЙ НЕ
НАРУШАЕТ ПРАВА ТРЕТЬИХ ЛИЦ, В ТОМ ЧИСЛЕ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЙ, ПРАВА ПУБЛИЧНОСТИ, ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ
СОБСТВЕННОСТИ И ЗАЩИТЫ ДАННЫХ. ПОТРЕБИТЕЛЬ ОБЯЗУЕТСЯ НЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ЭТО ИЗДЕЛИЕ В ЗАПРЕЩЕННЫХ
ЦЕЛЯХ, В ТОМ ЧИСЛЕ ДЛЯ РАЗРАБОТКИ ИЛИ ПРОИЗВОДСТВА ОРУЖИЯ МАССОВОГО УНИЧТОЖЕНИЯ, ХИМИЧЕСКОГО
ИЛИ БИОЛОГИЧЕСКОГО ОРУЖИЯ, ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ КАКОЙ-ЛИБО ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В КОНТЕКСТЕ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ,
НЕБЕЗОПАСНЫХ ОПЕРАЦИЙ С ЯДЕРНЫМ ТОПЛИВОМ ИЛИ ДЛЯ ПОДДЕРЖКИ НАРУШЕНИЙ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА.
В СЛУЧАЕ РАЗНОЧТЕНИЙ МЕЖДУ НАСТОЯЩИМ РУКОВОДСТВОМ И ДЕЙСТВУЮЩИМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ,
ПОСЛЕДНЕЕ ИМЕЕТ ПРИОРИТЕТ.

Этот продукт и (если применимо) поставляемые аксессуары имеют маркировку "CE" и соответствуют
применимым согласованным стандартам, перечисленным в Директиве по радиооборудованию 2014/53/EU
RE, Директиве по электромагнитной совместимости 2014/30/EU EMC и Директиве по ограничению
использования опасных веществ 2011/65/EU RoHS.
ДИРЕКТИВА WEEE 2012/19/EU (по утилизации отходов электрического и электронного оборудования):
продукты, отмеченные этим символом, запрещено утилизировать в Европейском союзе в качестве
несортированных муниципальных отходов. Для надлежащей переработки возвратите этот продукт местному
поставщику после покупки эквивалентного нового оборудования или утилизируйте его в предназначенных
для этого пунктах сбора отходов. Для получения дополнительной информации посетите веб-сайт
www.recyclethis.info
Директива 2006/66/EC по обращению с батареями: этот продукт содержит батарею, которую запрещено
утилизировать в Европейском союзе в качестве несортированных муниципальных отходов. Для получения
точной информации о батарее см. документацию к продукту. Маркировка батареи может включать символы,
которые определяют ее химический состав: кадмий (CD), свинец (Pb) или ртуть (Hg). Для надлежащей
утилизации отправьте батарею местному поставщику или утилизируйте ее в специальных пунктах приема
отходов. Для получения дополнительной информации посетите веб-сайт www.recyclethis.info

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
1. Установите оборудование в соответствии с инструкциями, приведенными в настоящем руководстве.
2. Данное устройство не предназначено для использования в тех местах, где могут находиться дети.
3. Во избежание травм устройство необходимо надежно закрепить на полу или стене согласно инструкциям по установке.
4. Устройство не должно подвергаться воздействию капель и брызг; не допускается ставить на него предметы, наполненные жидкостью,
например, вазы с цветами.

5. Не ставьте на устройство источники открытого огня, например горящие свечи.
6. Оборудование разработано таким образом, чтобы при необходимости его можно было модифицировать для подключения к ИТ-системе
распределения электроэнергии.

7. Используйте только то оборудование для подключения электропитания, которое описано в руководстве пользователя или других инструкциях
пользователя.

Проверьте правильность подключения клемм к сети переменного тока.

указывает на опасное напряжение. Подключение внешних кабелей к клеммам должно быть выполнено квалифицированным персоналом.

РУССКИЙ
©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Alle rechten voorbehouden.
Over deze gebruiksaanwijzing
De handleiding bevat instructies voor het gebruik en beheer van het product. Foto's, grafieken, afbeeldingen en alle
andere informatie hierna worden verstrekt voor beschrijving en uitleg. De informatie in de handleiding is onderhevig
aan verandering, zonder voorafgaande kennisgeving, als gevolg van firmware-updates of andere redenen. U kunt de
nieuwste versie van deze handleiding vinden op de Hikvision-website (https://www.hikvision.com/).
Gebruik deze handleiding onder begeleiding en ondersteuning van professionals die zijn opgeleid voor het
ondersteunen van het product.

en andere handelsmerken en logo's van Hikvision zijn eigendom van Hikvision in de verschillende
jurisdicties. Andere handelsmerken en logo's zijn het eigendom van hun respectieve eigenaren.
Vrijwaringsclausule
VOOR ZOVER MAXIMAAL TOEGESTAAN OP GROND VAN HET TOEPASSELIJK RECHT, WORDEN DEZE HANDLEIDING EN
HET OMSCHREVEN PRODUCT, INCLUSIEF HARDWARE, SOFTWARE EN FIRMWARE, GELEVERD ‘ZOALS ZE ZIJN’, INCLUSIEF
‘FOUTEN EN GEBREKEN’. HIKVISION GEEFT GEEN GARANTIES, EXPLICIET NOCH IMPLICIET, INCLUSIEF ZONDER
BEPERKING OMTRENT VERKOOPBAARHEIED, TEVREDENHEID OMTRENT KWALITEIT OF GESCHIKTHEID VOOR EEN
BEPAALD DOEL. HET GEBRUIK VAN HET PRODUCT DOOR U IS OP EIGEN RISICO. IN GEEN GEVAL IS HIKVISION
VERANTWOORDELIJK VOOR SPECIALE, BIJKOMENDE, INCIDENTELE OF INDIRECTE SCHADE, WAARONDER, ONDER
ANDERE, SCHADE VAN VERLIES AAN ZAKELIJKE WINST, ZAKELIJKE ONDERBREKING OF VERLIES VAN GEGEVENS,
CORRUPTIE OF SYSTEMEN, OF VERLIES VAN DOCUMENTATIE, ONGEACHT OF DIT VOORTVLOEIT UIT CONTRACTBREUK,
BENADELING (INCLUSIEF NALATIGHEID), PRODUCTAANSPRAAKELIJKHEID OF ANDERS, MET BETREKKING TOT HET
PRODUCT, ZELFS ALS HIKVISION OP DE HOOGTE IS GEBRACHT VAN ZULKE SCHADE OF VERLIES.
U ERKENT DAT DE AARD VAN INTERNET INHERENTE VEILIGHEIDSRISICO'S MET ZICH MEE BRENGT, EN HIKVISION GEEN
ENKELE VERANTWOORDELIJKHEID NEEMT VOOR ABNORMALE WERKING, PRIVACYLEKKEN OF ANDERE SCHADE DIE
VOORTVLOEIT UIT CYBERAANVAL, HACKERAANVAL, VIRUSINFECTIE, OF ANDERE INTERNETVEILIGHEIDSRISICO'S;
HIKVISION BIEDT INDIEN NODIG ECHTER TIJDELIJK TECHNISCHE ONDERSTEUNING.
U GAAT AKKOORD MET HET GEBRUIK VAN DIT PRODUCT IN OVEREENSTEMMING MET ALLE TOEPASBARE WETTEN EN
UITSLUITEND U BENT VERANTWOORDELIJK VOOR DE GARANTIE DAT UW GEBRUIK OVEREENSTEMT MET DE
TOEPASBARE WET. U BENT VOORAL VERANTWOORDELIJK DAT HET GEBRUIK VAN DIT PRODUCT GEEN INBREUK MAAKT
OP DE RECHTEN VAN DERDEN, INCLUSIEF EN ZONDER BEPERKING DE RECHTEN VAN PUBLICITEIT, INTELLECTUEEL
EIGENDOM, OF GEGEVENSBESCHERMING EN ANDERE PRIVACYRECHTEN. U MAG DIT PRODUCT NIET GEBRUIKEN VOOR
ENIGE ONWETTIG EINDGEBRUIK, MET INBEGRIP VAN DE ONTWIKKELING OF DE PRODUCTIE VAN
MASSAVERNIETIGINGSWAPENS, DE ONTWIKKELING OF DE PRODUCTIE VAN CHEMISCHE OF BIOLOGISCHE WAPENS,
ALLE ACTIVITEITEN IN HET KADER VAN EVENTUELE NUCLEAIRE EXPLOSIEVEN OF ONVEILIGE NUCLEAIRE
BRANDSTOFCYCLUS, OF TER ONDERSTEUNING VAN MENSENRECHTENSCHENDINGEN.
IN HET GEVAL VAN ENIGE CONFLICTEN TUSSEN DEZE HANDLEIDING EN DE TOEPASSELIJKE WETGEVING, PREVALEERT
DE LAATSTE.

Dit product en, indien van toepassing, de meegeleverde accessoires, zijn gemarkeerd met "CE" en voldoen
daardoor aan de toepasbare geharmoniseerde Europese normen zoals vermeld onder de RE-richtlijn
2014/53/EU, de EMC-richtlijn 2014/30/EU, de RoHS-richtlijn 2011/65/EU.
2012/19/EU (WEEE-richtlijn): Producten die met dit symbool zijn gemarkeerd mogen binnen de Europese
Unie niet worden weggegooid als ongesorteerd huishoudelijk afval. Lever dit product voor een juiste
recycling in bij uw plaatselijke leverancier bij aankoop van soortgelijke nieuwe apparatuur, of breng het naar
daarvoor aangewezen inzamelpunten. Raadpleeg www.recyclethis.info voor meer informatie
2006/66/EG (Batterijrichtlijn): Dit product bevat een batterij die binnen de Europese Unie niet mag worden
weggegooid als ongesorteerd huishoudelijk afval. Zie de productdocumentatie voor specifieke informatie
over de batterij. De batterij is gemarkeerd met dit symbool, dat letters kan bevatten die cadmium (Cd), lood
(Pb) of kwik (Hg) aanduiden. Lever de batterij voor een juiste recycling in bij uw leverancier of bij een
daarvoor aangewezen inzamelpunt. Raadpleeg www.recyclethis.info voor meer informatie

VOORZICHTIG
1.Installeer de apparatuur volgens de instructies in deze handleiding.
2.Deze apparatuur is niet geschikt voor gebruik op locaties waar waarschijnlijk kinderen aanwezig zijn.
3.Om letsel te voorkomen moet deze apparatuur in overeenstemming met de installatie-instructies stevig aan de grond of muur
worden bevestigd.

4.De apparatuur mag niet worden blootgesteld aan druppels of spetters en er mogen geen voorwerpen gevuld met vloeistoffen, zoals
vazen, op de apparatuur worden geplaatst.

5.Plaats geen bronnen met open vuur, zoals brandende kaarsen, op het apparaat.
6.Indien nodig is de apparatuur aangepast voor aansluiting op een IT-stroomdistributiesysteem.
7.Gebruik alleen voedingen die in de gebruikershandleiding of instructies worden vermeld.

Zorg voor de juiste bekabeling van de klemmen voor aansluiting op een wisselstroomnet.

geeft gevaarlijke spanning aan en de externe bedrading die op de terminals is aangesloten, moet worden geïnstalleerd door een
persoon die hiervoor is opgeleid.

NEDERLANDS
©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Tüm hakları saklıdır.
Bu Kılavuz hakkında
Kılavuz, Ürünün kullanımı ve yönetimi ile ilgili talimatları içerir. Resimler, çizelgeler, görüntüler ve buradaki diğer tüm
bilgiler, yalnızca tanımlama ve açıklama amaçlıdır. Kılavuzda bulunan bilgiler, yazılım güncellemeleri veya başka
nedenlerden dolayı önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir. Bu Kılavuzun en son sürümünü Hikvision web sitesinde
(https://www.hikvision.com/) bulabilirsiniz.
Lütfen bu Kılavuzu, Ürünü destekleme konusunda eğitilmiş profesyonellerin rehberliği ve yardımı ile kullanın.

ve diğer Hikvision'un ticari markaları ve logoları Hikvision'un çeşitli yargı mercilerindeki mülkleridir.
Bahsedilen diğer ticari markalar ve logolar ilgili sahiplerinin mülkiyetindedir.
Yasal Uyarı
YÜRÜRLÜKTEKİ YASALARIN İZİN VERDİĞİ AZAMİ ÖLÇÜDE, BU KILAVUZ VE AÇIKLANAN ÜRÜN, DONANIMI, YAZILIMI VE
ÜRÜN YAZILIMI İLE “OLDUĞU GİBİ” VE “TÜM ARIZALAR VE HATALAR İLE " SAĞLANIR. HIKVISION, SINIRLANDIRMA,
TİCARİ OLABİLİRLİK, MEMNUNİYET KALİTESİ VEYA BELİRLİ BİR AMACA UYGUN OLMAKSIZIN AÇIK VEYA ZIMNİ HİÇBİR
GARANTİ VERMEZ. ÜRÜNÜN SİZİN TARAFINIZDAN KULLANIMI KENDİ SORUMLULUĞUNUZDADIR. HIKVISION HİÇBİR
DURUMDA, BU ÜRÜNÜN KULLANIMI İLE BAĞLANTILI OLARAK, HIKVISION BU TÜR HASARLARIN OLASILIĞI HAKKINDA
BİLGİLENDİRİLMİŞ OLSA BİLE, İŞ KARLARININ KAYBI, İŞ KESİNTİSİ, VERİ KAYBI, SİSTEM KESİNTİSİ, BELGE KAYBI,
SÖZLEŞMENİN İHLALİ (İHMAL DAHİL), ÜRÜN SORUMLULUĞU GİBİ ZARARLAR DA DAHİL OLMAK ÜZERE, ÖZEL,
SONUÇSAL, TESADÜFİ VEYA DOLAYLI ZARARLAR İÇİN SİZE KARŞI SORUMLU OLMAYACAKTIR.
İNTERNETİN DOĞASININ DOĞAL GÜVENLİK RİSKLERİ BARINDIRDIĞINI KABUL EDİYORSUNUZ VE HIKVISION, SİBER
SALDIRI, HACKER SALDIRISI, VİRÜS BULAŞMASI VEYA DİĞER İNTERNET GÜVENLİK RİSKLERİNDEN KAYNAKLANAN
ANORMAL KULLANIM, GİZLİLİK SIZINTISI VEYA DİĞER ZARARLAR İÇİN HERHANGİ BİR SORUMLULUK KABUL ETMEZ;
ANCAK, HIKVISION GEREKİRSE ZAMANINDA TEKNİK DESTEK SAĞLAYACAKTIR.
BU ÜRÜNÜ GEÇERLİ TÜM YASALARA UYGUN OLARAK KULLANMAYI KABUL EDİYORSUNUZ VE KULLANIMINIZIN GEÇERLİ
YASALARA UYGUN OLMASINI SAĞLAMAKTAN YALNIZCA SİZ SORUMLUSUNUZ. ÖZELLİKLE, BU ÜRÜNÜ, SINIRLAMA
OLMAKSIZIN, TANITIM HAKLARI, FİKRİ MÜLKİYET HAKLARI VEYA VERİ KORUMA VE DİĞER GİZLİLİK HAKLARI DA DAHİL
OLMAK ÜZERE ÜÇÜNCÜ TARAFLARIN HAKLARINI İHLAL ETMEYECEK ŞEKİLDE KULLANMAKTAN SİZ SORUMLUSUNUZ. BU
ÜRÜNÜ, KİTLE İMHA SİLAHLARININ GELİŞTİRİLMESİ VEYA ÜRETİMİ, KİMYASAL VEYA BİYOLOJİK SİLAHLARIN
GELİŞTİRİLMESİ VEYA ÜRETİMİ, HERHANGİ BİR NÜKLEER PATLAYICI VEYA GÜVENLİ OLMAYAN NÜKLEER YAKIT DÖNGÜSÜ
İLE İLGİLİ HERHANGİ BİR FAALİYETTE VEYA İNSAN HAKLARI İHLALLERİNİ DESTEKLEMEK DE DAHİL YASAKLANMIŞ SON
KULLANIMLAR İÇİN KULLANAMAZSINIZ.
BU KILAVUZ İLE İLGİLİ YASA ARASINDA HERHANGİ BİR ÇELİŞKİ OLMASI DURUMUNDA, YENİ OLAN GEÇERLİDİR.

Bu ürün ve -varsa-birlikte verilen aksesuarlar "CE" ile işaretlenmiştir ve bu nedenle RE Direktif i 2014/53/EU,
EMC Direktif i 2014/30/EU, RoHS Direktif i 2011/65/EU altında listelenen geçerli uyumlaştırılmış Avrupa
standartlarına uygundur.
2012/19 / EU (WEEE direktifi): Bu simgeyle işaretlenen ürünler, Avrupa Birliği'nde ayrıştırılmamış belediye
atığı olarak yok edilemez. Doğru geri dönüşüm için, eşdeğer yeni ekipman satın aldıktan sonra bu ürünü yerel
tedarikçinize iade edin veya belirtilen toplama noktalarında imha edin. Daha fazla bilgi için bkz:
www.recyclethis.info
2006/66/EC (pil direktifi): Bu ürün, Avrupa Birliği'nde ayrıştırılmamış belediye atığı olarak imha edilemeyen
bir pil içerir. Özel pil bilgileri için ürün belgelerine bakın. Pil, kadmiyum (Cd), kurşun (Pb) veya cıva (Hg)
içerebildiğini belirtmek bu simgeyle işaretlenmiştir. Doğru geri dönüşüm için pili tedarikçinize veya
belirlenmiş bir toplama noktasına iade edin. Daha fazla bilgi için bkz: www.recyclethis.info

DİKKAT
1.Ekipmanı bu kılavuzdaki talimatlara göre kurun.
2.Bu ekipman çocukların olma ihtimalinin bulunduğu yerlerde kullanım için uygun değildir.
3.Yaralanmaları önlemek için bu ekipman kurulum talimatlarına göre zemine/duvara güvenli bir şekilde takılmalıdır.
4.Ekipman, damlayan veya sıçrayan sıvılara maruz bırakılmamalı ve ekipmanın üzerine vazo gibi içi sıvı dolu nesnelerin konulmamasına
dikkat edilmelidir.

5.Ekipmanın üzerine yanan mum gibi açık alev kaynakları konulmamalıdır.
6.Ekipman gerektiğinde BT güç dağıtım sistemine bağlanmak üzere değiştirilmiştir.
7.Yalnızca kullanım kılavuzunda veya kullanıcı talimatlarında listelenen güç kaynaklarını kullanın.

AC şebeke kaynağına bağlantı için terminallerin doğru kablo tesisatına sahip olduğundan emin olun.

simgesi terminallere bağlı tehlikeli akım ve harici kablo tesisatının eğitimli bir kişi tarafından kurulması gerektiğini gösterir.

TÜRKÇE
©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Všechna práva vyhrazena.
Informace o tomto návodu
V návodu jsou obsaženy pokyny k používání a obsluze výrobku. Obrázky, schémata, snímky a veškeré ostatní zde
uvedené informace slouží pouze jako popis a vysvětlení. Informace obsažené v tomto návodu podléhají vzhledem k
aktualizacím firmwaru nebo z jiných důvodů změnám bez upozornění. Nejnovější verzi tohoto návodu naleznete na
webových stránkách společnosti Hikvision (https://www.hikvision.com/).
Tento návod používejte s vedením a pomocí odborníků vyškolených v oblasti podpory výrobku.

a ostatní ochranné známky a loga společnosti Hikvision jsou vlastnictvím společnosti Hikvision v různých
jurisdikcích. Ostatní ochranné známky a loga uvedené v této příručce jsou majetkem příslušných vlastníků.
Prohlášení o vyloučení odpovědnosti
TATO PŘÍRUČKA A POPISOVANÉ PRODUKTY VČETNĚ PŘÍSLUŠNÉHO HARDWARU, SOFTWARU A FIRMWARU JSOU V
MAXIMÁLNÍM ROZSAHU PŘÍPUSTNÉM PODLE ZÁKONA POSKYTOVÁNY, „JAK STOJÍ A LEŽÍ“, A „SE VŠEMI VADAMI A
CHYBAMI“. SPOLEČNOST HIKVISION NEPOSKYTUJE ŽÁDNÉ VÝSLOVNÉ ANI PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY ZARNUJÍCÍ MIMO
JINÉ PRODEJNOST, USPOKOJIVOU KVALITU NEBO VHODNOST KE KONKRÉTNÍM ÚČELŮM. POUŽÍVÁNÍ TOHOTO
PRODUKTU JE NA VAŠE VLASTNÍ RIZIKO. SPOLEČNOST HIKVISION V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NENESE ODPOVĚDNOST ZA
JAKÉKOLI ZVLÁŠTNÍ, NÁSLEDNÉ, NÁHODNÉ NEBO NEPŘÍMÉ ŠKODY ZAHRNUJÍCÍ MIMO JINÉ ŠKODY ZE ZTRÁTY
OBCHODNÍHO ZISKU, PŘERUŠENÍ OBCHODNÍ ČINNOSTI NEBO ZTRÁTY DAT, POŠKOZENÍ SYSTÉMŮ NEBO ZTRÁTY
DOKUMENTACE V SOUVISLOSTI S POUŽÍVÁNÍM TOHOTO VÝROBKU BEZ OHLEDU NA TO, ZDA TAKOVÉ ŠKODY VZNIKLY Z
DŮVODU PORUŠENÍ SMLOUVY, OBČANSKOPRÁVNÍHO PŘEČINU (VČETNĚ NEDBALOSTI) ČI ODPOVĚDNOSTI ZA
PRODUKT, A TO ANI V PŘÍPADĚ, ŽE SPOLEČNOST HIKVISION BYLA NA MOŽNOST TAKOVÝCHTO ŠKOD NEBO ZTRÁTY
UPOZORNĚNA.
BERETE NA VĚDOMÍ, ŽE INTERNET SVOU PODSTATOU PŘEDSTAVUJE SKRYTÁ BEZPEČNOSTNÍ RIZIKA A SPOLEČNOST
HIKVISION PROTO NEPŘEBÍRÁ ŽÁDNOU ODPOVĚDNOST ZA NESTANDARDNÍ PROVOZNÍ CHOVÁNÍ, ÚNIK OSOBNÍCH
ÚDAJŮ NEBO JINÉ ŠKODY VYPLÝVAJÍCÍ Z KYBERNETICKÉHO ČI HACKERSKÉHO ÚTOKU, NAPADENÍ VIREM NEBO ŠKODY
ZPŮSOBENÉ JINÝMI INTERNETOVÝMI BEZPEČNOSTNÍMI RIZIKY; SPOLEČNOST HIKVISION VŠAK V PŘÍPADĚ POTŘEBY
POSKYTNE VČASNOU TECHNICKOU PODPORU.
SOUHLASÍTE S TÍM, ŽE TENTO PRODUKT BUDE POUŽÍVÁN V SOULADU SE VŠEMI PLATNÝMI ZÁKONY A VÝHRADNĚ
ODPOVÍDÁTE ZA ZAJIŠTĚNÍ, ŽE VAŠE UŽÍVÁNÍ BUDE V SOULADU S PLATNOU LEGISLATIVOU. ODPOVÍDÁTE ZEJMÉNA ZA
POUŽÍVÁNÍ PRODUKTU ZPŮSOBEM, KTERÝ NEPORUŠUJE PRÁVA TŘETÍCH STRAN, COŽ ZAHRNUJE MIMO JINÉ PRÁVO NA
OCHRANU OSOBNOSTI, PRÁVO DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ NEBO PRÁVO NA OCHRANU OSOBNÍCH ÚDAJŮ A DALŠÍ
PRÁVA NA OCHRANU SOUKROMÍ. TENTO PRODUKT NESMÍTE POUŽÍVAT K JAKÝMKOLI NEDOVOLENÝM KONCOVÝM
ÚČELŮM VČETNĚ VÝVOJE ČI VÝROBY ZBRANÍ HROMADNÉHO NIČENÍ, VÝVOJE NEBO VÝROBY CHEMICKÝCH ČI
BIOLOGICKÝCH ZBRANÍ NEBO JAKÝCHKOLI ČINNOSTÍ SOUVISEJÍCÍCH S JADERNÝMI VÝBUŠNINAMI NEBO NEBEZPEČNÝM
JADERNÝM PALIVOVÝM CYKLEM ČI K PODPOŘE PORUŠOVÁNÍ LIDSKÝCH PRÁV.
V PŘÍPADĚ JAKÉHOKOLI ROZPORU MEZI TÍMTO NÁVODEM A PŘÍSLUŠNÝMI ZÁKONY PLATÍ DRUHÉ ZMÍNĚNÉ.

Tento výrobek a dodávané příslušenství, je-li použito, jsou označeny značkou „CE“ a proto splňují platné
harmonizované evropské normy uvedené v rámci směrnice RE 2014/53/EU, směrnice EMC 2014/30/EU a
směrnice RoHS 2011/65/EU.
Směrnice 2012/19/ES (WEEE): Výrobky označené tímto symbolem nelze v Evropské unii likvidovat společně s
netříděným domovním odpadem. Při zakoupení nového ekvivalentního výrobku tento výrobek řádně
zrecyklujte vrácením svému místnímu dodavateli, nebo jej zlikvidujte odevzdáním v určených sběrných
místech. Další informace naleznete na adrese: www.recyclethis.info
Směrnice 2006/66/ES (týkající se baterií): Tento výrobek obsahuje baterii, kterou nelze v Evropské unii
likvidovat společně s netříděným domovním odpadem. Konkrétní informace o baterii naleznete v
dokumentaci výrobku. Baterie je označena tímto symbolem, který může obsahovat písmena značící kadmium
(Cd), olovo (Pb) nebo rtuť (Hg). Za účelem řádné recyklace baterii odevzdejte svému dodavateli nebo na
určené sběrné místo. Další informace naleznete na adrese: www.recyclethis.info

UPOZORNĚNÍ
1.Namontujte zařízení podle pokynů v tomto návodu.
2.Toto zařízení není vhodné pro použití v místech, na kterých se mohou vyskytovat děti.
3.Zařízení je třeba v souladu s montážními pokyny bezpečně připevnit na podlahu nebo na zeď, aby nedošlo ke zranění.
4.Zařízení nesmí být vystaveno kapající nebo stříkající vodě a nesmí se na něj pokládat předměty s tekutinami, jako jsou vázy.
5.Na zařízení se nesmí pokládat zdroje otevřeného ohně jako například hořící svíčky.
6.Toto zařízení bylo navrženo a v případě potřeby upraveno k připojení do rozvodného systému IT.
7.Používejte pouze napájecí zdroje uvedené v návodu k obsluze nebo v příručce pro uživatele.

Při připojení ke zdroji střídavého proudu zajistěte správné zapojení svorek.

označuje nebezpečné kabely pod napětím nebo pod proudem. Připojení externí kabeláže ke svorkám proto musí provádět vyškolená
osoba.

ČEŠTINA

©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Alle rettigheder forbeholdes.
Om denne vejledning
Vejledningen indeholder anvisninger om brug og håndtering af produktet. Billeder, diagrammer, illustrationer og alle
øvrige oplysninger herefter tjener kun som beskrivelse og forklaring. Oplysningerne i vejledningen er med forbehold
for ændring uden varsel på grund af opdateringer af firmware eller andre årsager. Du kan finde den seneste udgave af
vejledning på Hikvisions websted (https://www.hikvision.com/).
Brug brugervejledningen under vejledning af og med hjælp fra fagfolk, der er uddannet i understøttelse af produktet.

og andre af Hikvisions varemærker og logoer tilhører Hikvision i forskellige jurisdiktioner. Andre nævnte
varemærker og logoer tilhører deres respektive ejere.
Ansvarsfraskrivelse
VEJLEDNINGEN OG DET HERI BESKREVNE PRODUKT, INKL. HARDWARE, SOFTWARE OG FIRMWARE, LEVERES I STØRST
MULIGT OMFANG, DER ER TILLADT VED LOV, "SOM DET ER OG FOREFINDES" OG "MED ALLE DEFEKTER OG FEJL".
HIKVISION UDSTEDER INGEN GARANTIER, UDTRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅEDE, INKL. UDEN BEGRÆNSNING,
VEDRØRENDE SALGBARHED, TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMÅL. DIN BRUG AF
PRODUKTET SKER PÅ DIN EGEN RISIKO. UNDER INGEN OMSTÆNDIGHEDER ER HIKVISION ANSVARLIG OVER FOR DIG
FOR SÆRLIGE SKADER, HÆNDELIGE SKADER, FØLGESKADER ELLER INDIREKTE SKADER, INKL. BL.A., SKADER SOM FØLGE
AF DRIFTSTAB, DRIFTSFORSTYRRELSER ELLER TAB AF DATA, BESKADIGELSE AF SYSTEMER ELLER TAB AF
DOKUMENTATION, UANSET OM DET ER BASERET PÅ KONTRAKTBRUD, SKADEVOLDENDE HANDLINGER (HERUNDER
UAGTSOMHED), PRODUKTANSVAR ELLER PÅ ANDEN MÅDE I FORBINDELSE MED BRUGEN AF PRODUKTET, SELVOM
HIKVISION ER BLEVET UNDERRETTET OMMULIGHEDEN FOR SÅDANNE SKADER.
DU ANERKENDER, AT INTERNETTET INDEHOLDER INDBYGGEDE SIKKERHEDSRISICI. HIKVISION PÅTAGER SIG INTET
ANSVAR FOR UNORMAL DRIFT, LÆKAGE AF PERSONLIGE OPLYSNINGER ELLER ANDRE SKADER SOM FØLGE AF
CYBERANGREB, HACKERANGREB, VIRUSANGREB ELLER ANDRE INTERNETSIKKERHEDSRISICI. HIKVISION VIL DOG YDE
EVENTUEL NØDVENDIG OG RETTIDIG TEKNISK BISTAND.
DU ERKLÆRER DIG INDFORSTÅET MED AT BRUGE PRODUKTET I OVERENSSTEMMELSE MED ALLE GÆLDENDE LOVE, OG
DU ER ENEANSVARLIG FOR AT SIKRE, AT DIN BRUG OVERHOLDER AL GÆLDENDE LOVGIVNING. DU ER ISÆR ANSVARLIG
FOR AT BRUGE PRODUKTET PÅ EN MÅDE, DER IKKE KRÆNKER TREDJEPARTERS RETTIGHEDER, HERUNDER, UDEN
BEGRÆNSNINGER, RETTIGHEDER VEDRØRENDE OFFENTLIG OMTALE, INTELLEKTUELLE EJENDOMSRETTIGHEDER ELLER
RETTIGHEDER VEDRØRENDE DATABESKYTTELSE OG ANDRE RETTIGHEDER VEDRØRENDE PERSONLIGE OPLYSNINGER.
DU MÅ IKKE BRUGE PRODUKTET TIL FORBUDTE SLUTANVENDELSER, HERUNDER UDVIKLING ELLER FREMSTILLING AF
MASSEØDELÆGGELSESVÅBEN, UDVIKLING ELLER PRODUKTION AF KEMISKE ELLER BIOLOGISKE VÅBEN, AKTIVITETER I
DEN KONTEKST, DER ER KNYTTET TIL ATOMBOMBER ELLER USIKKERT REAKTORBRÆNDSEL, ELLER SOM STØTTE TIL
OVERTRÆDELSE AF MENNESKERETTIGHEDER.
I TILFÆLDE AF UOVERENSSTEMMELSE MELLEM VEJLEDNINGEN OG GÆLDENDE LOVGIVNING GÆLDER SIDSTNÆVNTE.

Produktet og eventuelt medfølgende tilbehør er mærket "CE" og opfylder derfor gældende harmoniserede
europæiske standarder anført i RE-direktivet 2014/53/EU, EMC-direktivet 2014/30/EU og RoHS-direktivet
2011/65/EU.
2012/19/EU (WEEE-direktivet): Produkter, der er mærket med dette symbol, kan ikke bortskaffes som
almindeligt husholdningsaffald i EU. Med henblik på korrekt genbrug skal du aflevere produktet til din lokale
leverandør ved køb af tilsvarende nyt udstyr eller aflevere det på et dertil indrettet indleveringssted. For
yderligere oplysninger se: www.recyclethis.info.
2006/66/EF (batteridirektivet): Dette produkt indeholder et batteri, som ikke kan bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald i EU. Find specifikke oplysninger om batteriet i produktdokumentationen.
Batteriet er mærket med dette symbol, som kan indeholde bogstaver, der indikerer indhold af kadmium (Cd),
bly (Pb) eller kviksølv (Hg). Med henblik på korrekt genbrug skal du aflevere batteriet til din leverandør eller
til et dertil indrettet indleveringssted. Du kan få flere oplysninger her: www.recyclethis.info

ADVARSEL
1.Installér udstyret i overensstemmelse med anvisningerne i vejledningen.
2.Udstyret er ikke egnet til brug på steder, hvor det er sandsynligt, at børn er til stede.
3.For at undgå personskade skal udstyret fastgøres forsvarligt til gulvet/væggen i overensstemmelse med installationsvejledningen.
4.Udsæt ikke udstyret for dryp eller sprøjt, og placér ikke genstande med væske, såsom vaser, oven på udstyret.
5.Placér ikke kilder med åben ild, såsom et tændt stearinlys, oven på udstyret.
6.Udstyret kan efter behov ændres til tilslutning til et strømfordelingssystem med klassifikation IT.
7.Brug kun strømforsyninger, der er anført i brugervejledningen.

Sørg for korrekt kabelføring af terminalerne for tilslutning til en strømforsyning med vekselstrøm.

angiver tilstedeværelsen af farlig strøm, og tilslutning af eksterne ledninger til terminalerne kræver udførelse af en fagmand.

DANSK
©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Minden jog fenntartva.
Az útmutatóval kapcsolatos tudnivalók
Az útmutató a termék használatára és kezelésére vonatkozó utasításokat tartalmaz. Az itt szereplő képek, diagramok, ábrák
és minden további információ csupán leírásként és magyarázatként szolgál. Az Útmutatóban szereplő információk a
firmware-frissítések és egyéb okokmiatt előzetes értesítés nélkül változhatnak. Az Útmutató legfrissebb változatáért keresse
fel a Hikvision weboldalát (https://www.hikvision.com/).
Az Útmutatót a termékkel kapcsolatos támogatáshozmegfelelő képesítéssel rendelkező szakemberek támogatásával és
útmutatásával együtt használja.
A(z) , valamint a Hikvision egyéb védjegyei és logói a Hikvision tulajdonát képezik különböző joghatóságokban.
Az említett egyéb védjegyek és logók a megfelelő tulajdonosok tulajdonát képezik.
Felelősségkizárás
EZT A KÉZIKÖNYVET, VALAMINT A BENNE SZEREPLŐ TERMÉKET ANNAK HARDVER-, SZOFTVER-ÖSSZETEVŐIVEL ÉS
FIRMWARE-ÉVEL EGYÜTT „EREDETI FORMÁBAN” BIZTOSÍTJUK, „BELEÉRTVE AZOK ÖSSZES ESETLEGES HIBÁJÁT”. A HIKVISION
NEM VÁLLAL SEM KIFEJEZETT, SEM TÖRVÉNY ÁLTAL VÉLELMEZETT JÓTÁLLÁST, TÖBBEK KÖZÖTT – DE NEM KORLÁTOZVA – A
TERMÉK ÉRTÉKESÍTHETŐSÉGÉRE, MEGFELELŐMINŐSÉGÉRE, VALAMINT ADOTT CÉLRA VALÓ ALKALMASSÁGÁRA. A
TERMÉKET KIZÁRÓLAG SAJÁT FELELŐSSÉGÉRE HASZNÁLHATJA. A HIKVISION SEMMILYEN ESETBEN SEMVÁLLAL
FELELŐSSÉGET ÖN FELÉ SEMMILYEN KÜLÖNLEGES, KÖVETKEZMÉNYES, JÁRULÉKOS VAGY KÖZVETETT KÁRÉRT, BELEÉRTVE
TÖBBEK KÖZÖTT A TERMÉK HASZNÁLATÁVAL ÖSSZEFÜGGÉSBEN AZ ÜZLETI HASZON ELVESZTÉSÉBŐL, AZ ÜZLETMENET
MEGSZAKADÁSÁBÓL, VALAMINT AZ ADATOK VAGY DOKUMENTUMOK ELVESZTÉSÉBŐL EREDŐ KÁROKAT, TÖRTÉNJEN EZ
SZERZŐDÉSSZEGÉS VAGY KÁROKOZÁS (BELEÉRTVE A GONDATLANSÁGOT) EREDMÉNYEKÉNT, MÉG AKKOR SEM, HA A
HIKVISION VÁLLALATOT TÁJÉKOZTATTÁK AZ ILYEN KÁROK BEKÖVETKEZÉSÉNEK LEHETŐSÉGÉRŐL.
ÖN TUDOMÁSUL VESZI, HOGY AZ INTERNET TERMÉSZETÉBŐL FAKADÓAN REJT KOCKÁZATOKAT, ÉS A HIKVISION SEMMILYEN
FELELŐSSÉGET NEM VÁLLAL A RENDELLENESMŰKÖDÉSÉRT, A SZEMÉLYES ADATOK KISZIVÁRGÁSÁÉRT VAGYMÁS OLYAN
KÁROKÉRT, AMELYEKET KIBERTÁMADÁSOK, HACKERTÁMADÁSOK, VÍRUSFERTŐZÉSEK VAGYMÁS INTERNETES BIZTONSÁGI
VESZÉLYEK OKOZTAK; A HIKVISION AZONBAN KÉRÉSRE IDŐBENMŰSZAKI TÁMOGATÁST NYÚJT.
ÖN ELFOGADJA, HOGY EZT A TERMÉKET KIZÁRÓLAG AVONATKOZÓ TÖRVÉNYI ELŐÍRÁSOK BETARTÁSÁVAL HASZNÁLJA, ÉS
HOGY A VONATKOZÓ TÖRVÉNYEKNEKMEGFELELŐ HASZNÁLAT KIZÁRÓLAG AZ ÖN FELELŐSSÉGE. KÜLÖNÖSKÉPPEN AZ ÖN
FELELŐSSÉGE, HOGY A TERMÉK HASZNÁLATA SORÁN NE SÉRTSE HARMADIK FÉL JOGAIT, BELEÉRTVE, DE NEM KORLÁTOZVA A
NYILVÁNOSSÁGRA, SZELLEMI TULAJDONRA, ADATOK VÉDELMÉRE ÉS EGYÉB SZEMÉLYES ADATOKRA VONATKOZÓ JOGOKAT. A
TERMÉKET NEMHASZNÁLHATJA TILTOTT CÉLRA, BELEÉRTVE A TÖMEGPUSZTÍTÓ FEGYVEREK FEJLESZTÉSÉT VAGY GYÁRTÁSÁT,
A VEGYI VAGY BIOLÓGIAI FEGYVEREK FEJLESZTÉSÉT VAGY GYÁRTÁSÁT, VALAMINT BÁRMILYEN, ROBBANÁSVESZÉLYES VAGY
NEMBIZTONSÁGOS NUKLEÁRIS HASADÓANYAG-CIKLUSSAL KAPCSOLATOS TEVÉKENYSÉGET, ILLETVE EMBERI JOGI
VISSZAÉLÉSEKET TÁMOGATÓMÓDON TÖRTÉNŐ FELHASZNÁLÁST.
HA A JELEN KÉZIKÖNYV ÉS A HATÁLYOS TÖRVÉNY KÖZÖTT ELLENTMONDÁS TAPASZTALHATÓ, AKKOR AZ UTÓBBI AMÉRVADÓ.

Ez a termék és tartozékai (amennyiben vannak) „CE” jelöléssel vannak ellátva, ezáltal megfelelnek a következő
irányelvekben foglalt harmonizált európai szabványoknak: 2014/53/EU (RE-irányelv), 2014/30/EU (EMC-irányelv),
2011/65/EU (RoHS-irányelv).
2012/19/EU (WEEE-irányelv): Az ezzel a jelzéssel ellátott termékeket nem lehet szelektálatlan kommunális
hulladékként elhelyezni az Európai Unióban. Amegfelelő újrahasznosítás érdekében vigye vissza ezt a terméket
helyi beszállítójához, amikor új, egyenértékű berendezést vásárol, vagy adja le a kijelölt gyűjtőhelyeken. További
információért keresse fel az alábbi honlapot: www.recyclethis.info
2006/66/EC (akkumulátorokról szóló irányelv): Ez a termék olyan akkumulátort tartalmaz, amelyet nem lehet
szelektálatlan kommunális hulladékként elhelyezni az Európai Unióban. A termékdokumentációban további
információkat talál az akkumulátorról. Az akkumulátor ezzel a jelzéssel van ellátva. A jelzésenmegtalálhatók
lehetnek a kadmiumot (Cd), ólmot (Pb) vagy higanyt (Hg) jelző betűjelek. Amegfelelő újrahasznosítás érdekében
vigye vissza ezt a terméket a beszállítójához, vagy vigye egy kijelölt gyűjtőhelyre. További információért keresse fel
az alábbi honlapot: www.recyclethis.info

VIGYÁZAT
1.A készülék telepítését az ebben az útmutatóban leírtak szerint végezze.
2.Ez a készülék nem használható olyan helyen, ahol gyermekek lehetnek jelen.
3.A balesetveszély elkerülése érdekében a készüléket az üzembe helyezési utasításoknak megfelelően szilárdan a padlóhoz/falhoz kell
erősíteni.

4.A készüléket védeni kell csöpögő vagy fröccsenő víz és folyadékok ellen. Ne helyezzen vizet tartalmazó edényt, tárgyat, pl. vázát a tetejére.
5.Tilos a készüléken nyílt lángforrást, pl. gyertyát elhelyezni.
6.A készülék úgy van kialakítva, hogy szükség esetén IT besorolású tápfeszültség-elosztó rendszerhez csatlakoztatható.
7.Csak a felhasználói kézikönyvben vagy használati útmutatóban felsorolt tápegységeket használja.

Ügyeljen a váltakozóáramú hálózati feszültségforráshoz csatlakozó érintkezőkmegfelelő bekötésére.

jel veszélyes feszültség jelenlétére utal, ezért a kapcsokhoz csatlakozó külső vezetékek bekötését csak megfelelően képzett személy végezheti.

MAGYAR
© 2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Wszelkie prawa zastrzeżone.
Opis podręcznika
Podręcznik zawiera instrukcje dotyczące korzystania z produktu i obchodzenia się z nim. Zdjęcia, rysunki, wykresy i
pozostałe informacje zamieszczono w podręczniku wyłącznie dla celów informacyjnych i opisowych. Informacje
zamieszczone w podręczniku mogą ulec zmianie bez powiadomienia w związku z aktualizacjami oprogramowania
układowego lub w innych okolicznościach. Najnowsza wersja tego podręcznika jest dostępna w witrynie internetowej firmy
Hikvision (https://www.hikvision.com/).
Oprócz tego podręcznika należy korzystać z porad i pomocy specjalistów z działu pomocy technicznej związanej z
produktem.

oraz inne znaki towarowe i logo Hikvision są własnością firmy Hikvision w różnych jurysdykcjach. Inne znaki
towarowe i logo użyte w podręczniku należą do odpowiednich właścicieli.
Zastrzeżenia prawne
W PEŁNYM ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ OBOWIĄZUJĄCE PRAWO TEN PODRĘCZNIK, OPISANY PRODUKT I ZWIĄZANE Z
NIMWYPOSAŻENIE ORAZ OPROGRAMOWANIE APLIKACYJNE I UKŁADOWE SĄ UDOSTĘPNIANE BEZ GWARANCJI. FIRMA
HIKVISION NIE UDZIELA ŻADNYCH WYRAŹNYCH ANI DOROZUMIANYCH GWARANCJI, TAKICH JAK GWARANCJE DOTYCZĄCE
PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ, JAKOŚCI LUB PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU. UŻYTKOWNIK KORZYSTA Z PRODUKTU
NA WŁASNE RYZYKO. NIEZALEŻNIE OD OKOLICZNOŚCI FIRMA HIKVISION NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA STRATY
SPECJALNE, WYNIKOWE, PRZYPADKOWE LUB POŚREDNIE, TAKIE JAK STRATA OCZEKIWANYCH ZYSKÓW Z DZIAŁALNOŚCI
BIZNESOWEJ, PRZERWY W DZIAŁALNOŚCI BIZNESOWEJ, USZKODZENIE SYSTEMÓW ALBO STRATA DANYCH LUB
DOKUMENTACJI, WYNIKAJĄCE Z NARUSZENIA UMOWY, PRZEWINIENIA (ŁĄCZNIE Z ZANIEDBANIEM), ODPOWIEDZIALNOŚCI
ZA PRODUKT LUB INNYCH OKOLICZNOŚCI, ZWIĄZANE Z UŻYCIEM TEGO PRODUKTU, NAWET JEŻELI FIRMA HIKVISION
ZOSTAŁA POINFORMOWANA O MOŻLIWOŚCI WYSTĄPIENIA TAKICH SZKÓD LUB STRAT.
UŻYTKOWNIK PRZYJMUJE DO WIADOMOŚCI, ŻE KORZYSTANIE Z INTERNETU JEST ZWIĄZANE Z ZAGROŻENIAMI DLA
BEZPIECZEŃSTWA, A FIRMA HIKVISION NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA NIEPRAWIDŁOWE FUNKCJONOWANIE,
WYCIEK POUFNYCH INFORMACJI LUB INNE SZKODY WYNIKAJĄCE Z ATAKU CYBERNETYCZNEGO, ATAKU HAKERA, DZIAŁANIA
WIRUSÓW LUB INNYCH ZAGROŻEŃ DLA BEZPIECZEŃSTWAW INTERNECIE. FIRMA HIKVISION ZAPEWNI JEDNAK
TERMINOWĄ POMOC TECHNICZNĄ, JEŻELI BĘDZIE TO WYMAGANE.
UŻYTKOWNIK ZOBOWIĄZUJE SIĘ DO KORZYSTANIA Z PRODUKTU ZGODNIE Z OBOWIĄZUJĄCYMI PRZEPISAMI I PRZYJMUJE
DO WIADOMOŚCI, ŻE JEST ZOBOWIĄZANY DO ZAPEWNIENIA ZGODNOŚCI UŻYCIA PRODUKTU Z OBOWIĄZUJĄCYMI
PRZEPISAMI. W SZCZEGÓLNOŚCI UŻYTKOWNIK JEST ZOBOWIĄZANY DO KORZYSTANIA Z PRODUKTU W SPOSÓB, KTÓRY NIE
NARUSZA PRAW STRON TRZECICH, DOTYCZĄCYCH NA PRZYKŁAD WIZERUNKU KOMERCYJNEGO, WŁASNOŚCI
INTELEKTUALNEJ LUB OCHRONY DANYCH I PRYWATNOŚCI. UŻYTKOWNIK NIE BĘDZIE UŻYWAĆ PRODUKTU DO CELÓW
ZABRONIONYCH, TAKICH JAK OPRACOWANIE LUB PRODUKCJA BRONI MASOWEGO RAŻENIA ALBO BRONI CHEMICZNEJ LUB
BIOLOGICZNEJ ORAZ DZIAŁANIA ZWIĄZANE Z MATERIAŁAMI WYBUCHOWYMI NUKLEARNYMI, NIEBEZPIECZNYM CYKLEM
PALIWOWYM LUB ŁAMANIEM PRAW CZŁOWIEKA.
W PRZYPADKU NIEZGODNOŚCI NINIEJSZEGO PODRĘCZNIKA Z OBOWIĄZUJĄCYM PRAWEM, WYŻSZY PRIORYTET BĘDZIE
MIAŁO OBOWIĄZUJĄCE PRAWO.

Ten produkt i ewentualnie dostarczone z nim akcesoria oznaczono symbolem „CE” potwierdzającym zgodność z
odpowiednimi ujednoliconymi normami europejskimi, uwzględnionymi w dyrektywie radiowej (RE) 2014/53/UE,
dyrektywie 2014/30/UE w sprawie kompatybilności elektromagnetycznej (EMC) i dyrektywie 2011/65/UE w
sprawie ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i
elektronicznym (RoHS).
Dyrektywa 2012/19/EU w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE): Produktów
oznaczonych tym symbolem nie wolno utylizować na obszarze Unii Europejskiej jako niesegregowane odpady
komunalne. Aby zapewnić prawidłowy recykling, należy zwrócić ten produkt do lokalnego dostawcy przy zakupie
równoważnego nowego urządzenia lub utylizować go w wyznaczonym punkcie selektywnej zbiórki odpadów. Aby
uzyskać więcej informacji, skorzystaj ze strony internetowej www.recyclethis.info.
Dyrektywa 2006/66/EC w sprawie baterii i akumulatorów: Ten produkt zawiera baterię, której nie wolno
utylizować na obszarze Unii Europejskiej jako niesegregowane odpady komunalne. Szczegółowe informacje
dotyczące baterii zamieszczono w dokumentacji produktu. Bateria jest oznaczona tym symbolem, który może
także zawierać litery wskazujące na zawartość kadmu (Cd), ołowiu (Pb) lub rtęci (Hg). Aby zapewnić prawidłowy
recykling, należy zwrócić baterię do dostawcy lub przekazać ją do wyznaczonego punktu zbiórki. Aby uzyskać
więcej informacji, skorzystaj ze strony internetowej www.recyclethis.info.

PRZESTROGA
1.Urządzenie należy zainstalować zgodnie z instrukcjami podanymi w tym podręczniku.
2.Urządzenie nie powinno być używane w lokalizacjach, w których mogą przebywać dzieci.
3.Aby zapobiec zranieniu, należy przymocować urządzenie do podłogi/ściany zgodnie z instrukcjami instalacyjnymi.
4.Nie wolno dopuścić do rozlania cieczy na urządzeniu. Nie wolno ustawiać na urządzeniu naczyń napełnionych cieczą, takich jak wazony.
5.Nie wolno umieszczać na urządzeniu źródeł nieosłoniętego płomienia, takich jak zapalone świece.
6.Urządzenie zostało zaprojektowane w sposób umożliwiający przystosowanie do zasilania z sieci elektrycznej w konfiguracji IT.
7.Korzystaj wyłącznie z zasilaczy wymienionych w podręczniku użytkownika lub instrukcji obsługi.

Należy upewnić się, że przewody są prawidłowo podłączone do złączy sieci elektrycznej.

oznacza niebezpieczne napięcie i konieczność podłączania przewodów zewnętrznych do złączy przez wykwalifikowaną osobę.

POLSKI
©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Toate drepturile rezervate.
Despre acest manual
Manualul include instrucţiunile pentru utilizarea şi gestionarea produsului. Fotografiile, graficele şi imaginile, precum şi
celelalte informaţii expuse în continuare sunt prezente exclusiv în scop descriptiv şi explicativ. Informaţiile din Manual
pot f i modificate fără notificare, ca urmare a actualizărilor de firmware sau din alte motive. Vă rugăm să găsiţi cea mai
recentă versiune a acestui manual pe site-ul web Hikvision (https://www.hikvision.com/).
Vă rugăm să utilizaţi acest manual cu îndrumarea şi asistenţa profesioniştilor instruiţi în asistenţa pentru acest produs.

şi alte mărci comerciale şi logo-uri ale Hikvision sunt proprietăţile Hikvision în diferite jurisdicţii. Alte
mărci comerciale şi logo-uri men ionate reprezintă proprietatea de inătorilor resepctivi.
Declinarea răspunderii legale
ÎN LIMITA LEGII APLICABILE, ACEST MANUAL ŞI PRODUSUL DESCRIS, ÎMPREUNĂ CU HARDWARE-UL, SOFTWARE-UL ŞI
FIRMWARE-UL AFERENTE, SUNT OFERITE „AŞA CUM SUNT” ŞI „CU TOATE DEFEC IUNILE ŞI ERORILE”. HIKVISION NU
OFERA NICIO GARANTIE, NICI IN MOD EXPRES SI NICI IMPLICIT, IN CEEA CE PRIVESTE INCLUSIV, DAR FARA LIMITARE LA
COMERCIABILITATEA, CALITATEA SATISFĂCĂTOARE, SAU UTILITATEA PENTRU UN ANUMIT SCOP. DVS. VEŢI UTILIZA
ACEST PRODUS PE PROPRIUL DVS. RISC. ÎN NICIUN CAZ, HIKVISION NU VA FI RĂSPUNZĂTOARE FA Ă DE DVS. PENTRU
ORICE DAUNE INDIRECTE, INCIDENTALE, SPECIALE, DAUNE PENTRU PIERDEREA PROFITULUI, INTRERUPEREA AFACERII
SAU PIERDEREA DE DATE, DEFECTAREA SISTEMELOR SAU PIERDEREA DOCUMENTA IEI, PE BAZA ÎNCĂLCĂRII
CONTRACTULUI, UNEI INFRAC IUNI (INCLUSIV NEGLIJEN Ă), RĂSPUNDEREA PENTRU PRODUSE SAU PRINTR-UN ALT
MOD LEGAT DE UTILIZAREA PRODUSULUI, CHIAR DACĂ HIKVISION A FOST INFORMATĂ ÎN PREALABIL DESPRE
POSIBILITATEA APARI IEI UNOR ASTFEL DE DAUNE SAU PIERDERI.
SUNTEŢI DE ACORD CĂ INTERNETUL, PRIN NATURA SA, PRESUPUNE RISCURI INERENTE CU PRIVIRE LA SECURITATE, IAR
HIKVISION NU ÎŞI ASUMĂ NICIO RESPONSABILITATE PENTRU OPERARE NESATISFACATOARE, ABATERI PRIVIND
CONFIDENŢIALITATEA SAU ALTE DAUNE REZULTATE ÎN URMA UNUI ATAC CIBERNETIC, ATAC AL HACKERILOR, INFECŢII
CU VIRUŞI SAU ALTOR RISCURI PRIVIND SECURITATEA PE INTERNET; CU TOATE ACESTEA, HIKVISION VA OFERI SUPORT
TEHNIC ÎN TIMP UTIL, DACĂ ESTE NECESAR.
SUNTEŢI I DE ACORD SĂ UTILIZA I ACEST PRODUS ÎN CONFORMITATE CU TOATE LEGILE APLICABILE, DEVENIND
RESPONSABIL PENTRU UTILIZAREA ÎN CONFORMITATECU LEGEA APLICABILĂ. SUNTE I, DE ASEMENEA, RESPONSABIL
PENTRU UTILIZAREA ACESTUI PRODUS FĂRĂ A ÎNCĂLCA DREPTURILE TER ILOR, INCLUSIV, DAR FĂRĂ A SE LIMITA LA
DREPTURILE PUBLICITĂ II, DREPTURILE DE PROPRIETATE INTELECTUALĂ SAU DREPTUL LA PROTEC IA DATELOR ŞI ALTE
DREPTURI PRIVATE. NU UTILIZA I ACEST PRODUS PENTRU UTILIZĂRI FINALE INTERZISE, INCLUSIV DEZVOLTAREA SAU
PRODUC IA DE ARME DE DISTRUGERE ÎN MASĂ, DEZVOLTAREA SAU PRODUC IA DE ARME CHIMICE SAU BIOLOGICE,
ACTIVITĂ I LEGATE DE ORICE EXPLOZIBIL NUCLEAR SAU CICLU DE COMBUSTIBIL NUCLEAR CARE AR PRODUCE LIPSĂ DE
SIGURAN Ă SAU ÎN SPRIJINUL ABUZURILOR ASUPRA DREPTURILOR OMULUI.
ÎN EVENTUALITATEA UNUI CONFLICT ÎNTRE ACEST MANUAL ŞI LEGISLA IA APLICABILĂ, VA AVEA PRIORITATE ULTIMA
DINTRE ACESTEA.

Acest produs şi, dacă este cazul, accesoriile furnizate sunt însemnate cu marcajul „CE” şi, drept urmare, este
conform cu standardele europene armonizate aplicabile, enumerate în Directiva 2014/53/UE privind
echipamentele radio, Directiva CEM 2014/30/UE şi Directiva RoHS 2011/65/UE.
2012/19/UE (Directiva WEEE): Produsele marcate cu acest simbol nu pot f i eliminate ca deşeu municipal
nesortat în Uniunea Europeană. Pentru o reciclare adecvată, returna i acest produs furnizorului dvs. local la
achizi ionarea unui nou echipament echivalent sau elimina i-l în punctele de colectare indicate. Pentru mai
multe informaţii, a se vedea: www.recyclethis.info
2006/66/CE (Directiva pentru baterii): Acest produs con ine o baterie care nu poate f i eliminată ca deşeu
municipal nesortat în Uniunea Europeană. Consulta i documenta ia produsului pentru informa ii specifice cu
privire la baterie. Bateria este marcată cu acest simbol, care poate include litere pentru a indica substan ele
cadmiu (Cd), plumb (Pb) sau mercur (Hg). Pentru o reciclare adecvată, returna i bateria furnizorului dvs. sau
la un punct de colectare adecvat. Pentru mai multe informaţii, consultaţi:www.recyclethis.info

PRECAUŢIE
1.Instalaţi echipamentul conform instrucţiunilor din acest manual.
2.Acest echipament nu este potrivit pentru utilizarea în locuri unde este posibil să fie prezenţi copiii.
3.Pentru a preveni rănirea, acest echipament trebuie să fie fixat ferm pe podea/perete, în conformitate cu instrucţiunile de instalare.
4.Echipamentul nu trebuie să fie expus la picurare sau la stropire, astfel că niciun obiect umplut cu lichide, cum ar f i vazele, nu trebuie
să fie plasat pe echipament.

5.Nu plasaţi pe echipament surse de flacără deschisă, cum ar f i lumânări aprinse.
6.Echipamentul a fost proiectat şi modificat, în caz de necesitate, pentru conectarea la un sistem de distribuţie a energiei electrice IT.
7.Utilizaţi numai sursele de alimentare enumerate în manualul de utilizare sau în instrucţiunile de utilizare.

Asiguraţi conectarea corectă a terminalelor pentru conectarea la o reţea de curent alternativ.

indică pericol real, iar cablajul extern conectat la terminale necesită instalarea de către o persoană instruită.
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Πληροφορίες για το παρόν εγχειρίδιο
Το Εγχειρίδιο περιλαμβάνει οδηγίες για τη χρήση και τη διαχείριση του Προϊόντος. Οι φωτογραφίες, τα διαγράμματα, οι
εικόνες και όλες οι άλλες πληροφορίες που ακολουθούν προορίζονται μόνο για περιγραφή και επεξήγηση. Οι πληροφορίες
που περιέχονται στο Εγχειρίδιο υπόκεινται σε αλλαγές, χωρίς προειδοποίηση, λόγω ενημερώσεων υλικολογισμικού ή για
άλλους λόγους. Βρείτε την τελευταία έκδοση αυτού του Εγχειριδίου στον ιστότοπο της Hikvision
(https://www.hikvision.com/).
Συνιστάται να χρησιμοποιήσετε το παρόν Εγχειρίδιο υπό την καθοδήγηση και τη βοήθεια επαγγελματιών εκπαιδευμένων
στην υποστήριξη του Προϊόντος.
Το και άλλα εμπορικά σήματα και λογότυπα της Hikvision αποτελούν ιδιοκτησία της Hikvision σε διάφορες
δικαιοδοσίες. Λοιπά εμπορικά σήματα και λογότυπα που αναφέρονται αποτελούν ιδιοκτησία των αντίστοιχων ιδιοκτητών.
Αποποίηση ευθυνών
ΣΤΟΝΜΕΓΙΣΤΟ ΒΑΘΜΟΠΟΥ ΕΠΙΤΡΕΠΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΟ ΙΣΧΥΟΝ ΔΙΚΑΙΟ, ΤΟ ΠΑΡΟΝ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΠΟΥ
ΠΕΡΙΓΡΑΦΕΤΑΙ, ΜΑΖΙ ΜΕ ΤΟΝ ΥΛΙΚΟ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟ, ΤΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΚΑΙ ΤΟ ΥΛΙΚΟΛΟΓΙΣΜΙΚΟ, ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ «ΩΣ ΕΧΟΥΝ» ΚΑΙ
«ΜΕ ΟΛΑ ΤΑ ΣΦΑΛΜΑΤΑ ΚΑΙ ΒΛΑΒΕΣ». Η HIKVISION ΔΕΝ ΠΑΡΕΧΕΙ ΕΓΓΥΗΣΕΙΣ, ΡΗΤΕΣ Η ΣΙΩΠΗΡΕΣ,
ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΩΝ ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΑ, ΕΜΠΟΡΕΥΣΙΜΟΤΗΤΑΣ, ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΤΙΚΗΣ ΠΟΙΟΤΗΤΑΣ, Η ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ
ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΣΚΟΠΟ. Η ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ ΑΠΟ ΕΣΑΣ ΓΙΝΕΤΑΙ ΜΕ ΔΙΚΟ ΣΑΣ ΚΙΝΔΥΝΟ. ΣΕ ΚΑΜΙΑ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ Η
HIKVISION ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΑΠΕΝΑΝΤΙ ΣΑΣ ΓΙΑ ΓΙΑ ΟΠΟΙΑΔΗΠΟΤΕ ΕΙΔΙΚΗ, ΑΠΟΘΕΤΙΚΗ, ΣΥΜΠΤΩΜΑΤΙΚΗ Η ΕΜΜΕΣΗ
ΖΗΜΙΑ, ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΩΝΜΕΤΑΞΥ ΑΛΛΩΝ, ΖΗΜΙΩΝ ΓΙΑ ΑΠΩΛΕΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΩΝ ΚΕΡΔΩΝ, ΔΙΑΚΟΠΗ
ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΗΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ Η ΑΠΩΛΕΙΑ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ, ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗ ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ, Η ΑΠΩΛΕΙΑ ΤΕΚΜΗΡΙΩΣΗΣ, ΒΑΣΕΙ
ΑΘΕΤΗΣΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ, ΑΔΙΚΟΠΡΑΞΙΑΣ (ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΗΣ ΤΗΣ ΑΜΕΛΕΙΑΣ), ΕΥΘΥΝΗΣ ΑΠΟΖΗΜΙΩΣΗΣ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ,
Η ΑΛΛΩΣ ΠΩΣ, ΑΚΟΜΗ ΚΑΙ ΕΑΝ Η HIKVISION ΕΧΕΙ ΕΝΗΜΕΡΩΘΕΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΙΘΑΝΟΤΗΤΑ ΤΕΤΟΙΩΝ ΖΗΜΙΩΝ Η ΑΠΩΛΕΙΩΝ.
ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΤΕ ΟΤΙ Η ΦΥΣΗ ΤΟΥ ΔΙΑΔΙΚΤΥΟΥ ΕΝΕΧΕΙ ΕΓΓΕΝΕΙΣ ΚΙΝΔΥΝΟΥΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ, ΚΑΙ Η HIKVISION ΔΕΝ ΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ
ΟΥΔΕΜΙΑ ΕΥΘΥΝΗ ΓΙΑΜΗ ΚΑΝΟΝΙΚΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ, ΔΙΑΡΡΟΗ ΑΠΟΡΡΗΤΩΝ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ Η ΑΛΛΕΣ ΖΗΜΙΕΣ ΠΟΥ
ΠΡΟΚΥΠΤΟΥΝ ΛΟΓΩ ΚΥΒΕΡΝΟ-ΕΠΙΘΕΣΗΣ, ΕΠΙΘΕΣΗΣ ΧΑΚΕΡ,ΜΟΛΥΝΣΗΣ ΑΠΟ ΙΟ Η ΑΛΛΟΥΣ ΔΙΑΔΙΚΤΥΑΚΟΥΣ ΚΙΝΔΥΝΟΥΣ
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ. ΩΣΤΟΣΟ, Η HIKVISION ΘΑ ΠΑΡΕΧΕΙ ΕΓΚΑΙΡΗ ΤΕΧΝΙΚΗ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ, ΕΦ’ ΟΣΟΝ ΑΠΑΙΤΗΘΕΙ.
ΣΥΜΦΩΝΕΙΤΕ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΣΕ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΜΕ ΟΛΟΥΣ ΤΟΥΣ ΙΣΧΥΟΝΤΕΣ ΝΟΜΟΥΣ, ΚΑΙ ΘΑ
ΕΧΕΤΕ ΤΗΝ ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΗ ΕΥΘΥΝΗ ΝΑ ΔΙΑΣΦΑΛΙΖΕΤΕ ΟΤΙ Η ΧΡΗΣΗ ΣΑΣ ΣΥΜΦΩΝΕΙ ΜΕ ΤΟ ΙΣΧΥΟΝ ΔΙΚΑΙΟ. ΕΙΔΙΚΑ, ΕΙΣΤΕ
ΥΠΕΥΘΥΝΟΙ ΓΙΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣΜΕ ΤΡΟΠΟ ΠΟΥ ΔΕΝ ΠΑΡΑΒΙΑΖΕΙ ΤΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΤΡΙΤΩΝΜΕΡΩΝ,
ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΩΝ ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΑ, ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΔΗΜΟΣΙΟΤΗΤΑΣ, ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑΣ, Ή
ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ ΚΑΙ ΑΛΛΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΑΠΟΡΡΗΤΟΥ. ΔΕΝ ΘΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΓΙΑ
ΟΠΟΙΑΔΗΠΟΤΕ ΑΠΑΓΟΡΕΥΜΕΝΗ ΤΕΛΙΚΗ ΧΡΗΣΗ, ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΗΣ ΤΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ Η ΠΑΡΑΓΩΓΗΣΜΑΖΙΚΗΣ
ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗΣ, ΤΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ Η ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΧΗΜΙΚΩΝ Η ΒΙΟΛΟΓΙΚΩΝ ΟΠΛΩΝ, ΤΥΧΟΝ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ ΣΕ ΠΛΑΙΣΙΟ
ΠΟΥ ΣΧΕΤΙΖΕΤΑΙ ΜΕ ΟΠΟΙΑΔΗΠΟΤΕ ΕΚΡΗΚΤΙΚΑ ΠΥΡΗΝΙΚΗΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΗΜΗ ΑΣΦΑΛΟΥΣ ΚΥΚΟΛΟΥ ΠΥΡΗΝΙΚΩΝ ΚΑΥΣΙΜΩΝ,
Η ΠΡΟΣ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΠΑΡΑΒΙΑΣΕΩΝ ΤΩΝ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ.
ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΤΥΧΟΝ ΔΙΕΝΕΞΕΩΝΜΕΤΑΞΥ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ ΚΑΙ ΤΗΣ ΙΣΧΥΟΥΣΑ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑΣ, ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ
ΕΧΕΙ Η ΔΕΥΤΕΡΗ.

Το προϊόν και - όπου ισχύει - τα παρεχόμενα εξαρτήματα φέρουν τη σήμανση «CE» και άρα είναι σύμφωνα με τα
ισχύοντα εναρμονισμένα ευρωπαϊκά πρότυπα που αναφέρονται στην Οδηγία RE 2014/53/ΕΕ, την Οδηγία EMC
2014/30/ΕΕ και την Οδηγία RoHS 2011/65/ΕΕ.
2012/19/ΕΕ (ΟδηγίαWEEE): Τα προϊόντα που φέρουν το συγκεκριμένο σύμβολο δεν επιτρέπεται να
απορρίπτονται με τα μη ταξινομημένα δημοτικά απόβλητα στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Για σωστή ανακύκλωση,
επιστρέψτε το προϊόν στον τοπικό προμηθευτή, κατά την αγορά αντίστοιχου νέου εξοπλισμού ή απορρίψτε το σε
εγκεκριμένα σημεία συλλογής. Για περισσότερες πληροφορίες: www.recyclethis.info
2006/66/ΕΚ (Οδηγία περί μπαταριών): Το παρόν προϊόν περιέχει μπαταρία η οποία δεν επιτρέπεται να
απορρίπτεται με τα μη ταξινομημένα δημοτικά απόβλητα στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Ανατρέξτε στην τεκμηρίωση
του προϊόντος για συγκεκριμένες πληροφορίες μπαταρίας. Η μπαταρία φέρει το συγκεκριμένο σύμβολο, το οποίο
ενδέχεται να περιλαμβάνει γράμματα που υποδηλώνουν την παρουσία καδμίου (Cd), μολύβδου (Pb) ή
υδραργύρου (Hg). Για σωστή ανακύκλωση, επιστρέψτε την μπαταρία στον προμηθευτή σας ή σε εγκεκριμένο
σημείο συλλογής. Για περισσότερες πληροφορίες: www.recyclethis.info

ΠΡΟΣΟΧΗ
1.Εγκαταστήστε τον εξοπλισμό σύμφωνα με τις οδηγίες σε αυτό το εγχειρίδιο.
2.Αυτός ο εξοπλισμός δεν είναι κατάλληλος για χρήση σε τοποθεσίες όπου είναι πιθανό να παρευρίσκονται παιδιά.
3. Για την αποφυγή τραυματισμών, αυτός ο εξοπλισμός πρέπει να είναι στερεωμένος καλά στο δάπεδο/τοίχο σύμφωνα με τις οδηγίες
εγκατάστασης.

4.Ο εξοπλισμός δεν πρέπει να εκτίθεται σε σταγονίδια ή πίδακες υγρών και δεν πρέπει επίσης να τοποθετούνται πάνω στον εξοπλισμό αντικείμενα
γεμάτα με υγρά, όπως βάζα.

5.Καμία γυμνή φλόγα, όπως αναμμένα κεριά, δεν πρέπει να τοποθετείται πάνω στον εξοπλισμό.
6.Ο εξοπλισμός έχει σχεδιαστεί ώστε να τροποποιείται για σύνδεση σε ένα σύστημα διανομής ισχύος IT, όταν απαιτείται.
7.Χρησιμοποιείτε μόνο τροφοδοτικά που αναγράφονται στο εγχειρίδιο χρήστη ή στις οδηγίες χρήστη.

Διασφαλίστε τη σωστή καλωδίωση των τερματικών για σύνδεση με κεντρική παροχή ρεύματος AC.

υποδηλώνει επικίνδυνη τάση και η εξωτερική καλωδίωση που είναι συνδεδεμένη στα τερματικά απαιτεί εγκατάσταση από εξουσιοδοτημένο άτομο.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Sva prava pridržana.
O Priručniku
Priručnik uključuje upute za uporabu i upravljanje proizvodom. Slike, dijagrami i sve ostale informacije u daljnjem
tekstu služe samo u svrhu opisa i objašnjenja. Informacije sadržane u ovom Priručniku podložne su izmjeni, bez
upozorenja, zbog ažuriranja ugrađenog softvera ili drugih razloga. Molimo potražite najnoviju verziju ovog priručnika
na web stranici Hikvision (https://www.hikvision.com/).
Molimo koristite ovaj priručnik uz smjernice i pomoć stručnjaka obučenih za podršku proizvodu.

i drugi zaštitni znaci i logotipi tvrtke Hikvision vlasništvo su tvrtke Hikvision u raznim državama. Drugi
navedeni znaci i logotipi u pojedinačnom su vlasništvu.
Odricanje
DO MAKSIMALNOG OBUJMA DOZVOLJENOG PRIMJENJIVIM ZAKONOM, OVAJ PRIRUČNIK I OPISANI PROIZVOD, SA
SVOJIM HARDVEROM, SOFTVEROM I FIRMVEROM DAJU SE „KAKVI JESU“ I „SA SVIM GREŠKAMA I POGREŠKAMA“.
HIKVISION NE DAJE JAMSTVA, IZRIČITA ILI PODRAZUMIJEVANA, UKLJUČUJUĆI BEZ OGRANIČENJA, PRODAJNOST,
ZADOVOLJAVAJUĆU KVALITETU ILI PRILAGODLJIVOST ZA ODREĐENU SVRHU. KORIŠTENJE PROIZVODA NA VLASTITI
RIZIK. TVRTKA HIKVISION NI U KOJEM SLUČAJU NIJE ODGOVORNA ZA BILO KOJU POSEBNU, POSLJEDIČNU, SPOREDNU
ILI NEIZRAVNU ŠTETU, UKLJUČUJUĆI, IZMEĐU OSTALIH, ŠTETU ZA GUBITAK POSLOVNE DOBITI, PREKID POSLOVANJA, ILI
GUBITKA PODATAKA, KORUPCIJE SUSTAVA, ILI GUBITKA DOKUMENTACIJE, BILO TEMELJENO NA POVREDI UGOVORA,
DELIKTU (UKLJUČUJUĆI NEHAJ), ODGOVORNOSTI ZA PROIZVOD, ILI INAČE U VEZI S KORIŠTENJEM PROIZVODA, ČAK I
AKO JE HIKVISION BIO UPOZOREN O MOGUĆNOSTI TAKVIH ŠTETA ILI GUBITKA.
PRIZNAJETE DA PRIRODA INTERNETA PREDSTAVLJA NEPOSREDNE SIGURNOSNE RIZIKE, I HIKVISION NE PREUZIMA
NIKAKVU ODGOVORNOST ZA NEUOBIČAJEN RAD, POVREDU PRIVATNOSTI ILI DRUGE ŠTETE PROIZAŠLE IZ CYBER
NAPADA, NAPADA HAKERA, ZARAZE VIRUSOM, ILI DRUGIH SIGURNOSNIH INTERNETSKIH RIZIKA; MEĐUTIM, HIKVISION
ĆE OSIGURATI PRAVOVREMENU TEHNIČKU PODRŠKU AKO JE POTREBNO.
PRIHVAĆATE KORISTITI OVAJ PROIZVOD U SKLADU SA SVIM PRIMJENJIVIM ZAKONIMA, I VI STE ISKLJUČIVO
ODGOVORNI ZA OSIGURAVANJE DA JE VAŠE KORIŠTENJE U SKLADU SA PRIMJENJIVIM ZAKONOM. POSEBNO STE
ODGOVORNI ZA KORIŠTENJE OVOG PROIZVODA NA NAČIN KOJI NE KRŠI PRAVA TREĆIH STRANA, UKLJUČUJUĆI BEZ
OGRANIČENJA, PRAVA JAVNOSTI, PRAVA INTELEKTUALNOG VLASNIŠTVA, ILI ZAŠTITE PODATAKA I DRUGIH PRAVA
PRIVATNOSTI. NE SMIJETE KORISTITI OVAJ PROIZVOD U BILO KOJE ZABRANJENE KRAJNJE SVRHE, UKLJUČUJUĆI RAZVOJ
ILI PROIZVODNJU ORUŽJA ZA MASOVNO UNIŠTENJE, RAZVOJ ILI PROIZVODNJU KEMIJSKOG ILI BIOLOŠKOG ORUŽJA,
BILO KOJE AKTIVNOSTI U KONTEKSTU POVEZANOM S BILO KAKVIM NUKLEARNIM EKSPLOZIVOM ILI NESIGURNIM
NUKLEARNIM GORIVNIM CIKLUSOM, ILI U PODRŠCI ZLOUPORABI LJUDSKIH PRAVA.
U SLUČAJU BILO KAKVIH SUKOBA IZMEĐU OVOG PRIRUČNIKA I VAŽEĆEG ZAKONA, ZAKON ĆE PREVLADATI.

Ovaj proizvod i – ako je primjenjivo – priloženi dodaci označeni su oznakom „CE”, te su stoga u skladu s
primjenjivim usklađenim europskim normama navedenim u RE Direktivi 2014/53/EU, Direktivi 2014/30/EU o
elektromagnetskoj kompatibilnosti, Direktivi 2011/65/EU o ograničenju uporabe određenih opasnih tvari u
električnoj i elektroničkoj opremi.
Direktivi 2012/19/EU o otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi (OEEO): Proizvodi označeni ovim
simbolom ne mogu se odlagati kao nerazvrstani komunalni otpad u Europskoj uniji. Za pravilnu reciklažu,
vratite ovaj proizvod lokalnom dobavljaču pri kupnji istovjetne nove opreme, ili ga odložite na mjestima
predviđenim za prikupljanje. Za više informacija posjetite: www.recyclethis.info
2006/66/EC (direktiva o baterijama): Ovaj proizvod sadrži bateriju koja se ne može odlagati kao nerazvrstani
komunalni otpad u Europskoj uniji. Pogledajte dokumentaciju proizvoda za određene informacije o
baterijama. Baterija je označena ovim simbolom, što može uključivati slova za označavanje kadmija (Cd),
olova (Pb) ili žive (Hg). Za pravilnu reciklažu, vratite bateriju svom dobavljaču ili na mjesto predviđeno za
odlaganje. Za više informacija posjetite: www.recyclethis.info

OPREZ
1.Instalirajte opremu prema uputama u ovom priručniku.
2.Ova oprema nije prikladna za upotrebu na mjestima gdje će djeca vjerojatno biti prisutna.
3.Ova oprema mora biti čvrsto pričvršćena na pod/zid u skladu s uputama za ugradnju kako biste spriječili ozljede.
4.Oprema ne smije biti izložena kapanju ili prskanju i na opremu se ne smiju stavljati predmeti napunjeni tekućinama, kao što su vaze.
5.Na opremu se ne smiju stavljati izvori otvorenog plamena, poput upaljenih svijeća.
6.Oprema je dizajnirana, prema potrebi, izmijenjena za povezivanje s IT sustavom distribucije električne energije.
7.Upotrebljavajte samo izvore napajanja koji su navedeni u korisničkim uputama.

Osigurajte ispravno ožičenje terminala za spajanje na mrežni napon.

označava opasno ožičenje pod naponom i vanjsko ožičenje spojeno na terminale zahtijeva ugradnju od strane obučene osobe.

HRVATSKI
©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Усі права захищено.
Про цю Інструкцію
Ця Інструкція містить вказівки з використання Виробу та керування ним. Рисунки, діаграми, зображення та вся інша
інформація в цьому документі надається лише для опису та пояснення. Інформація, що міститься в Інструкції, може
змінюватися без попередження внаслідок оновлення прошивки чи з інших причин. З останньою версією цієї
інструкції можна ознайомитися на вебсайті Hikvision (https://www.hikvision.com/).
Використовуйте Інструкцію під наглядом фахівців, які навчені обслуговувати Виріб.

та інші торгові марки й логотипи компанії Hikvision є власністю компанії Hikvision у різних
юрисдикціях. Інші наведені торгові марки та логотипи є власністю їх відповідних власників.
Обмеження відповідальності
В МАКСИМАЛЬНИХ МЕЖАХ, ДОЗВОЛЕНИХ ЗАСТОСОВУВАНИМ ЗАКОНОМ, ЦЕ КЕРІВНИЦТВО ТА ОПИСАНИЙ ВИРІБ, З
ЙОГО АПАРАТНИМ, ПРОГРАМНИМ ТА МІКРОПРОГРАМНИМ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯМ, НАДАЮТЬСЯ «ЯК Є» ТА «ЗІ ВСІМА
НЕДОЛІКАМИ ТА ПОМИЛКАМИ». HIKVISION НЕ НАДАЄ ЖОДНИХ ГАРАНТІЙ, ЯВНИХ АБО ОЧІКУВАНИХ, ВКЛЮЧАЮЧИ,
БЕЗ ОБМЕЖЕНЬ, КОМЕРЦІЙНІ ЯКОСТІ, ЗАДОВІЛЬНУ ЯКІСТЬ АБО ПРИДАТНІСТЬ ДЛЯ ХАРАКТЕРНОЇ МЕТИ.
ВИКОРИСТАННЯ ВИРОБУ ВІДБУВАЄТЬСЯ НА ВАШ ВЛАСНИЙ РИЗИК. КОМПАНІЯ HIKVISION НІ В ЯКОМУ РАЗІ НЕ НЕСЕ
ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ПЕРЕД ВАМИ ЗА БУДЬ-ЯКІ СПЕЦІАЛЬНІ, ЛОГІЧНО ВИТІКАЮЧІ, ВИПАДКОВІ АБО НЕПРЯМІ ЗБИТКИ,
ВКЛЮЧАЮЧИ, КРІМ ІНШОГО, ПОШКОДЖЕННЯ, ЩО ВЕДУТЬ ДО ВТРАТИ КОМЕРЦІЙНОГО ПРИБУТКУ, ПЕРЕРИВАННЯ
ДІЛОВОЇ АКТИВНОСТІ АБО ВТРАТИ ДАНИХ, ПСУВАННЯ СИСТЕМ АБО ВТРАТИ ДОКУМЕНТАЦІЇ, НЕВАЖЛИВО, ЧИ
ВНАСЛІДОК ПОРУШЕННЯ КОНТРАКТУ, ЦИВІЛЬНОГО ПРАВОПОРУШЕННЯ (ВКЛЮЧАЮЧИ НЕДБАЛСТЬ),
ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ЗА ВИРІБ, АБО ІНШИМ ЧИНОМ, ПОВ’ЯЗАНИХ З ВИКОРИСТАННЯМ ВИРОБУ, НАВІТЬ ЯКЩО
КОМПАНІЯ HIKVISION ПОВІДОМЛЯЛА ПРО МОЖЛИВІСТЬ ТАКИХ ЗБИТКІВ АБО ВТРАТ.
ВИ УСВІДОМЛЮЄТЕ, ЩО ПРИРОДА ІНТЕРНЕТУ НЕСЕ ПРИТАМАННІ РИЗИКИ ДЛЯ БЕЗПЕКИ, І КОМПАНІЯ HIKVISION НЕ
БЕРЕ НА СЕБЕ НІЯКОЇ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ЗА НЕНОРМАЛЬНУ РОБОТУ, ВТРАТУ КОНФІДЕНЦІЙНОСТІ АБО ІНШІ ЗБИТКИ
В РЕЗУЛЬТАТІ КІБЕР-АТАК, ХАКЕРСЬКИХ АТАК, ЗАРАЖЕНЬ ВІРУСАМИ АБО ІНШИХ РИЗИКІВ ДЛЯ БЕЗПЕКИ В ІНТЕРНЕТІ,
ОДНАК, КОМПАНІЯ HIKVISION В РАЗІ НЕОБХІДНОСТІ НАДАСТЬ СВОЄЧАСНУ ТЕХНІЧНУ ПІДТРИМКУ.
ВИ ПОГОДЖУЄТЕСЬ ВИКОРИСТОВУВАТИ ЦЕЙ ВИРІБ У ВІДПОВІДНОСТІ ДО ВСІХ ЗАСТОСОВУВАНИХ ЗАКОНІВ, І ВИ
НЕСЕТЕ ОДНООСІБНУ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ВИКОРИСТАННЯ ВИРОБУ ВІДПОВІДНО ДО
ЗАСТОСОВУВАНОГО ЗАКОНУ. ЗОКРЕМА, ВИ НЕСЕТЕ ВІДПОВІДАЛЬНСТЬ ЗА ВИКОРИСТАННЯ ЦЬОГО ВИРОБУ
СПОСОБОМ, ЯКИЙ НЕ ПОРУШУЄ ПРАВА ТРЕТІХ СТОРІН, ВКЛЮЧАЮЧИ, БЕЗ ОБМЕЖЕНЬ, ПРАВА РОЗГОЛОШЕННЯ,
ПРАВА ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ ТА ІНШІ ПРАВА ЩОДО КОНФІДЕНЦІЙНОСТІ. ВИ НЕ ПОВИННІ
ВИКОРИСТОВУВАТИ ЦЕЙ ВИРІБ ДЛЯ БУДЬ-ЯКОГО ЗАБОРОНЕНОГО КІНЦЕВОГО ПРИЗНАЧЕННЯ, ВКЛЮЧАЮЧИ
РОЗРОБКУ ВИРОБНИЦТВА ЗБРОЇ МАСОВОГО ЗНИЩЕННЯ, РОЗРОБКУ ВИРОБНИЦТВА ХІМІЧНОЇ АБО БІОЛОГІЧНОЇ
ЗБРОЇ, БУДЬ-ЯКІ ДІЇ В КОНТЕКСТІ, ПОВ’ЯЗАНОМУ З ЯДЕРНОЮ ВИБУХОВОЮ РЕЧОВИНОЮ АБО НЕБЕЗПЕЧНИМ
ЯДЕРНИМ ПАЛИВНИМ ЦИКЛОМ, АБО НА ПІДТРИМКУ ПОРУШЕНЬ ПРАВ ЛЮДИНИ.
У РАЗІ БУДЬ-ЯКИХ ПРОТИРІЧЬ МІЖ ЦИМ КЕРІВНИЦТВОМ ТА ЗАСТОСОВУВАНИМ ЗАКОНОМ, ОСТАННІЙ МАЄ ПЕРЕВАГУ.

Цей виріб і аксесуари до нього (у разі їх постачання) мають маркування «CE», що означає відповідність
застосовуваним узгодженим Європейським стандартам, переліченим у директиві щодо радіообладнання
(RE) 2014/53/ЄС, директиві щодо електромагнітної сумісності (EMC) 2014/30/ЄС та директиві щодо
обмеження використання шкідливих речовин (RoHS) 2011/65/ЄС.
2012/19/EU (Директива з утилізації електричного й електронного обладнання, WEEE): Вироби, помічені
цим символом, не можна утилізувати у Європейському Союзі як несортовані побутові відходи. Щоб
забезпечити правильну переробку цього виробу, поверніть його місцевому постачальнику під час
придбання аналогічного нового обладнання, або здайте його до спеціально призначеного пункту
збирання відходів. Більше інформації див. на сайті: www.recyclethis.info
2006/66/ЄC (Директива щодо елементів живлення): Цей виріб містить батарею, яку не можна утилізувати у
Європейському Союзі як несортовані побутові відходи. Інформацію щодо батареї див. у документації до
виробу. Батарея помічена цим символом, який може включати букви, які вказують на наявність кадмію
(Cd), свинцю (Pb) або ртуті (Hg). Щоб забезпечити правильну переробку батареї, поверніть її
постачальнику або здайте до спеціалізованого пункту збирання відходів. Більше інформації див. на сайті:
www.recyclethis.info

ОБЕРЕЖНО
1.Установлюйте обладнання відповідно до вказівок у цій інструкції.
2.Це обладнання не підходить для використання у місцях, де можуть перебувати діти.
3.Щоб уникнути травм, це обладнання слід надійно закріпити на підлозі/стіні відповідно до вказівок щодо встановлення.
4.Не допускайте потрапляння на обладнання крапель чи бризок. Ніколи не ставте на обладнання предмети, наповнені
рідиною, як-от вази.

5.Забороняється розміщувати на обладнанні джерела відкритого вогню, як-от свічки, які горять.
6.Обладнання спроектоване, а коли це необхідно, змінено для підключення до комп’ютерної системи розподілення живлення.
7.Використовуйте лише джерела живлення, перелічені у посібнику користувача або інструкції з експлуатації.

Виконайте правильне підключення дротів від клем пристрою до розетки живлення змінним струмом.

вказує на наявність небезпечної електричної енергії. Зовнішні дроти повинні підключатися до клем проінструктованою особою.

УКРАЇНСЬКА

Please take attention that changes or modification not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the

FCC compliance: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in

interference to radio communications. However, there is no

installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following

—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for

minimum distance 20cm between the radiator and your body.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is

2. This device must accept any interference received, including

©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Všetky práva vyhradené.
Informácie o tomto návode
Táto príručka obsahuje pokyny na používanie a správu produktu. Obrázky, grafy, nákresy a všetky ďalšie informácie,
ktoré sú v ňom uvedené, slúžia len na opis a vysvetlenie. Informácie uvedené v návode sa môžu zmeniť bez
predchádzajúceho upozornenia v dôsledku aktualizácií firmvéru alebo iných príčin. Najnovšiu verziu tohto návodu
nájdete na webovej stránke spoločnosti Hikvision (https://www.hikvision.com/).
Používajte tento návod v súlade s pokynmi a radami odborníkov, ktorí sú vyškolení na obsluhu produktu.

a iné ochranné známky a logá spoločnosti Hikvision sú vlastníctvom spoločnosti Hikvision v rôznych
jurisdikciách. Iné ochranné známky a logá sú vlastníctvom príslušných majiteľov.
Odmietnutie zodpovednosti
V MAXIMÁLNOMMOŽNOM ROZSAHU, KTORÝ POVOĽUJÚ PRÍSLUŠNÉ PRÁVNE PREDPISY, SA TÁTO PRÍRUČKA A OPÍSANÝ
PRODUKT SPOLU S JEHO HARDVÉROM, SOFTVÉROM A FIRMVÉROM, DODÁVAJÚ V STAVE „AKO SÚ“ A „SO VŠETKÝMI
PORUCHAMI A CHYBAMI“. SPOLOČNOSŤ HIKVISION NEPOSKYTUJE ŽIADNE VÝSLOVNÉ ANI PREDPOKLADANÉ ZÁRUKY,
OKREM INÉHO VRÁTANE ZÁRUKY PREDAJNOSTI, USPOKOJIVEJ KVALITY ALEBO VHODNOSTI NA KONKRÉTNY ÚČEL.
POUŽÍVANIE PRODUKTU JE NA VAŠE VLASTNÉ RIZIKO. SPOLOČNOSŤ HIKVISION V ŽIADNOM PRÍPADE NENESIE
ZODPOVEDNOSŤ ZA ŽIADNE OSOBITNÉ, NÁSLEDNÉ, NÁHODNÉ ALEBO NEPRIAME ŠKODY, OKREM INÉHO VRÁTANE
ŠKÔD Z UŠLÉHO PODNIKATEĽSKÉHO ZISKU, PRERUŠENIA PODNIKANIA, STRATY ÚDAJOV, POŠKODENIA SYSTÉMOV
ALEBO STRATY DOKUMENTÁCIE, ČI UŽ NA ZÁKLADE PORUŠENIA ZMLUVY, PREČINU (VRÁTANE NEDBALOSTI),
ZODPOVEDNOSTI ZA PRODUKT ALEBO INAK V SÚVISLOSTI S POUŽÍVANÍM PRODUKTU, A TO ANI V PRÍPADE, AK BOLA
SPOLOČNOSŤ HIKVISION UPOZORNENÁ NA MOŽNOSŤ TAKÝCHTO ŠKÔD.
UZNÁVATE, ŽE POVAHA INTERNETU UMOŽŇUJE INHERENTNÉ BEZPEČNOSTNÉ RIZIKÁ A SPOLOČNOSŤ HIKVISION
NENESIE ŽIADNU ZODPOVEDNOSŤ ZA NEŠTANDARDNÚ PREVÁDZKU, ÚNIK OSOBNÝCH ÚDAJOV ANI ZA INÉ ŠKODY V
DÔSLEDKU KYBERNETICKÉHO ÚTOKU, HAKERSKÉHO ÚTOKU, VÍRUSOVEJ INFEKCIE ALEBO INÝCH BEZPEČNOSTNÝCH
RIZÍK SIETE INTERNET; V PRÍPADE POTREBY VŠAK SPOLOČNOSŤ HIKVISION POSKYTNE VČASNÚ TECHNICKÚ PODPORU.
SÚHLASÍTE S POUŽÍVANÍM TOHTO PRODUKTU V SÚLADE SO VŠETKÝMI PRÍSLUŠNÝMI ZÁKONMI A NESIETE VÝHRADNÚ
ZODPOVEDNOSŤ ZA ZABEZPEČENIE, ABY VAŠE POUŽÍVANIE BOLO V SÚLADE S PRÍSLUŠNÝMI ZÁKONMI. STE OBZVLÁŠŤ
ZODPOVEDNÍ ZA POUŽÍVANIE TOHTO PRODUKTU SPÔSOBOM, KTORÝ NEPORUŠUJE PRÁVA TRETÍCH STRÁN, OKREM
INÉHO PRÁVA PUBLICITY, PRÁVA DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA, PRÁVA NA OCHRANU ÚDAJOV A INÉ PRÁVA NA OCHRANU
SÚKROMIA. TENTO PRODUKT NESMIETE POUŽÍVAŤ NA ŽIADNE ZAKÁZANÉ ÚČELY VRÁTANE VÝVOJA ALEBO VÝROBY
ZBRANÍ HROMADNÉHO NIČENIA, VÝVOJA ALEBO VÝROBY CHEMICKÝCH ALEBO BIOLOGICKÝCH ZBRANÍ, AKÝCHKOĽVEK
AKTIVÍT V SÚVISLOSTI S AKOUKOĽVEK JADROVOU VÝBUŠNINOU ALEBO NEBEZPEČNÝM CYKLOM JADROVÉHO PALIVA,
ALEBO NA PODPORU ZNEUŽÍVANIA ĽUDSKÝCH PRÁV.
V PRÍPADE AKÉHOKOĽVEK NESÚLADU MEDZI TOUTO PRÍRUČKOU A PRÍSLUŠNÝMI PRÁVNYMI PREDPISMI MAJÚ
PREDNOSŤ PRÍSLUŠNÉ PRÁVNE PREDPISY.

Tento výrobok a dodané príslušenstvo, ak je to relevantné, sú takisto označené značkou „CE“, takže sú v
súlade s príslušnými harmonizovanými európskymi normami uvedenými v smernici o rádiových zariadeniach
2014/53/EÚ, smernici o elektromagnetickej kompatibilite 2014/30/EÚ a smernici o obmedzení používania
určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach 2011/65/EÚ.
2012/19/EÚ (smernica o odpade z elektrických a elektronických zariadení): Produkty označené týmto
symbolom sa v rámci Európskej únie nesmú likvidovať spolu s netriedeným komunálnym odpadom. Po
zakúpení ekvivalentného nového zariadenia zrecyklujte produkt tým, že ho odovzdáte miestnemu
dodávateľovi alebo ho zlikvidujete na určených zberných miestach. Ďalšie informácie nájdete na:
www.recyclethis.info
2006/66/ES (smernica o batériách): Tento produkt obsahuje batériu, ktorá sa v rámci Európskej únie nesmie
likvidovať spolu s netriedeným komunálnym odpadom. Konkrétne informácie o batérii nájdete v
dokumentácii produktu. Batéria je označená týmto symbolom, ktorý môže obsahovať písmená označujúce
obsah kadmia (Cd), olova (Pb) alebo ortuti (Hg). Zrecyklujte batériu tým, že ju odovzdáte dodávateľovi alebo
ju zlikvidujete na určenom zbernom mieste. Ďalšie informácie nájdete na: www.recyclethis.info

POZOR
1.Zariadenie nainštalujte podľa pokynov v tejto príručke.
2.Toto zariadenie nie je vhodné na používanie na miestach, na ktorých sa môžu vyskytovať deti.
3.Aby sa predišlo zraneniu, musí byť zariadenie bezpečne pripevnené k podlahe/stene podľa inštalačných pokynov.
4.Zariadenie nesmie byť vystavené kvapkajúcim ani striekajúcim kvapalinám a na zariadenie sa nesmú umiestňovať žiadne predmety
naplnené kvapalinou, napríklad vázy.

5.Na zariadenie sa nesmú umiestňovať žiadne zdroje otvoreného ohňa, napríklad zapálené sviečky.
6.Zariadenie bolo navrhnuté tak, aby sa v prípade potreby dalo upraviť na pripojenie k IT systému rozvodu napájania.
7.Používajte iba napájacie zdroje uvedené v používateľskej príručke alebo v pokynoch pre používateľa.

Zaistite správne zapojenie koncoviek pri pripojení k prívodu striedavého sieťového napájania.

označuje nebezpečnú kabeláž pod napätím a pri pripájaní externej kabeláže ku koncovkám musí inštaláciu vykonať kvalifikovaná osoba.

SLOVENČINA

FCC Information

user’s authority to operate the equipment.

reasonable protection against harmful interference in a

accordance with the instructions, may cause harmful

guarantee that interference will not occur in a particular

measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.

from that to which the receiver is connected.

help.
This equipment should be installed and operated with a

FCC Conditions

subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference.

interference that may cause undesired operation


